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1. 


Тихо,  як  в  пустій  темниці, 

Й  лисг  не  шепне  на  вербі. 

Я  сиджу  в  своїй  світлиці 

І  роздумую  собі, 

Що  в  святих  книжках  читаю. 

О  Чистилищі^),  о  Раю, 

И  Пеклі  пишеться  у  них; 

Будьто  грішники  страдають, 

А  побожні  проживають 

В  вічнім  щастю  при  Святих. 


2. 


Та  чи  правда  це,  хто  знав? 
Хто  в  цих  іуіісцях  сам  бував? 
Славний  Данте^)  повідав, 
Що  по  пеклі  мандрував, 


1)  Чистилище  —  місце  па  тій  світі,  де  грішники, 
що  зійшли  в  покаянню  з  сього  світу,  відиокутовують  до- 
часні кари  за  гріхи  й  кари  за  легкі  гріхи.  Відпокутувавши, 
йдуть  до  неба.  Муки  чистилища  подібні  до  мук  у  пеклі, 
лише  що  не  в  вічні,  а  часові. 

2)  Данте  Аліґіері,  італііїськии  поет,  написав  твір 
п.  3.  „Божественна  Комедія",  де  описує  свою  мандрівку 
по  пеклі,  чистилищі  й  раю.  Твір  назвав  „Комедією",  бо 
так  називали  тоді  (6С0  літ  перед  нами)  всякий  твір,  що 
сумно  починався  та  добре  кінчився.  Дапте  був  щирим 
прихильником  католицької  церкви,  а  „Б.  К."  це  один  зі 
•справді  глибоко  католицьких  творів. 


Що  до  Раю  був  закрався 
І  там  навіть  запізнався 
Зі  Святпми.  Так  я  бач 
Кажу,  хто  там  ме  це  знати 
Пекло,  Рай  і  тут  мож  мати, 
Де  в  бідний  і  богач. 


Після  мене,  Рай,  то  має 
На  земпі  богатпп  люд  ; 
Цей,  що  в  щасті  проживає 
І  не  зна",  що  горе,  труд  ; 
Цей,  що  грпвнів  досить  мав. 
Грішні  примхп  виправляє 
По  Парижі,  по  Москві; 
Цеп,  якому  любо  жити, 
Може  вік  цілий  пестити 
Біля  себе  любки  дві ! 


4. 


Пеклр  мають  бідні  люди, 
Ці,  які  з  дитячих  літ 
Гнуть  хребет  під  чорні  труди, 
Корчать  з  голоду  живіт.  — 
В  цих  думках  то,  перед  очі 
Став  мені  народ  робочий, 
Його  так  чорне  життя. 
Його  вбогая  могила. 
'Тут  із  віч  сльоза  ісплила 
Й  у  завзяттю  кажу  я: 

5. 

Ні,  ох,  ні !  Не  вірю  в  Бога ! 
В  небесах  Його  нема, 
Ні  Його  святого  Слова! 


Ні,  не  вірю.  Все  брехня  ! 

Цей,  що  Госаода  не  знає, 

Не  працює,  лиш  гуляє, 

Має  все,  шо  забагне ; 

Хтож,  як  віл  той,  чорно  робить, 

Постить  і  до  церква  ходить. 

То  такого  нужда  гне. 

6. 

Ні,  не  знаю  ні  якого 
Пекла,  Чищі^),  ні  Раю, 
Тай  ніякого  Святого 
Я  ні  раз  не  узнаю  !... 

Лиш  сказав  я  це,  в  ту-ж  мить 

Стрясло  мною  і  робить 

Зле  почалося  мені. 

Сон  почав  мене  змагати, 

І,  як  скот,  поклавсь  я  спати. 

Без  молитви.  —  В  тому  сні 


Дуже  ранною  порою, 
Ще  під  ночі  серпанок, 
Лісом  йду,  який  весною 
Розвив  у  вся  мов  вінок, 
Гарно,  любо,  де  не  гляну, 
Я  виходжу  на  поляну, 
ПІ^о  немов  дівча  -в  квітках. 
Близько  мене  куш;  блпзенько, 
Тут  ш;ебече  соловейко. 
Граючися  по  гілках. 

8. 
А  щебече  так  премило, 
П^о  я  з  роду  не  чував. 


')  Чища  :=  церковна  назва  чистилища. 


Все  те  так  мене  зманило, 
Що,  де  я,  —  ніяк  не  знав. 
Зупинився  я  несміло, 
Слухав,  слухав  цього  співу, 
Аж  тут  нагло  вітер  став, 
Соловій  фуркнув  горою, 
Я  дивлюсь :  переді  мною 
Світлий  Ангел  засіяв. 

9. 

Ринуть  сльози  вже  у  мене, 
Сліпить  очі  блеск  дивний, 
Всюди  сяево  зелене, 
я  стою  на  пів  мертвий. 
Тіло  терпне,  деревіе, 
Світ  весь  міниться,  чорнів, 
з  жаху  тріска  голова. 
Рушитись  уже  не  можу  : 
Пізнаю  я  силу  Божу, 
Чую  Ангела  слова : 

10. 

«,  Чоло  віче!  Поступив  ти 
На  пекельний  шлях  шиття, 
Через  це,  ш,о  говорив  ти, 
П]^о  Бог,  віра,  це  брехня, 
ПІвидко  вбачиш,  маловірний, 
Ш^о  Бог  є,  могучий,  сильний, 
Від  якого  ^вся  земля, 
Доброту  Його  п\знавш, 
Справедливість  Його  взнаєш 
І  дивні  ігіого  діла !" 

11. 

Ці  слова  всю  грудь  проймили 
Мов  стрілою.  Я  з  жаху 


Впав  на  землю  геть  без  сили, 
Каявся  свого  гріху. 
Ангел  зник,  скрізь  потемніло. 
в  пітьмі  цій  мене  піймило, 
Мов  жидка  на  судний  день, 
І  понесло  понад  гори, 
Над  долини  й  темні  бори, 
Чимраз  вище  в  хмари  гень. 

12. 

Світ  затьмився  темнотою, 
Я  з  жаху  на  пів  мертвий, 
Що  це  діється  зі  мною, 
Чи  надходить  суд  страшний? 
Суд  хвилина  преетрашної, 
Справедпивости  святої, 
Іспит  здать  як  проживав!  — 
Тут  загуло  щось  горою 
І  під  браму  вергло  мною, 
Так,  що  я  аж  застогнав. 

13. 

Впав  мов  з  дерева  птагоииа, 

Котру  мисливий  влучить. 

Я  кругом  розвів  очпма: 

Біля  мене  хтось  стоїть. 

Не  стоїть  і  ве  думає, 

А  чим  швидше  підвимав 

Із  землі  мене,  відтак 

Каже  :  „Брате,  очутися, 

Я  Шашкевич^),  цеп  з  Підлпся, 

Твій  пріятель  і  земляк". 


Ч  О.  Маркіяп  Шашкевия,  одпн  з  перших  галиць- 
ких українських  письменників.  Видав  1837  року  кнжжку 
„Русалка  Дністровая'",  що  є  иершим    твором   у   Галичині 
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14. 


Серце  з  радости  тьохкоче, 
Як  я  вчув,  це  Маркіян, 
Так  вліпив  у  нього  очі 
Моз  на  ворота  баран. 
Бачу :  одіж  священича, 
Мудрість  так  і  бє  з  обличча^ 
На  грудях  сіяє  хрест, 
Молитвеник  БІД  пахою. 
З  відкритою  головою, 
Так  і  знать.  Шашкевич  єсть. 


15. 


Я  по  цих  словах  піднявся 

Із  одежж  стряс  весь  бруд, 

.,Як  ти  з  тілом  тут  узявся, 
Хто  заніс  тебе  осьтут?" 
Маркіян  мене  питає. 
Я  йому  оповідаю, 
Все,  як  Ангел  був  явивсь, 
Як  затьмився  був  світ  тьмою. 
Як  мене  несло  горою, 
Як  під  брамою  впинивсь. 

16. 

Маркіян  уважно  слухав, 

Мов  на  сповіди  святій, 

І  зближав  руками  уха. 

Щоб  весь  розговір  вчув  мій. 

Киваючи  головою, 

Мов  скрипач  рушав  ногою, 


писаним  чистою  українською  мовою.  Від  нього  датується 
відродження  українського  народнього  письменства  в  Га- 
личині. 


11 


А  коли  я  вже  скінчив, 
Він  в  гору  підбрав  чуприну, 
Погадав  малу  хвилину, 
І  таке  заговорив : 

17. 

„Святотатством  прогрішив  ти 
Перед  хвилею  в  думках, 
ЛХо  без  намислу  хвалив  ти 
Нанішних  масонів^)  пілях, 
Що  зібрали  темні  сили 
Твердо  маючи  на  ціли 
Знищить  віру  у  Христа, 
Збуриіи  святі  престоли, 
Ввести  світські  постанови 
Лиш  дочасного  життя, 

18. 

„Ти  казав  не  вірю  в  Бога, 
В  небесах  Його  нема, 
І,  ш;оби  у  Рай  дорога 
Десь  була,  також  брехня ! 
Памятаіі  же,  брате  любий, 
Що  вже  для  душі  погуби, 
Кари  гіршої  нема. 


^)  Масони,  йпакше  вільномулярі,  товариство,  як- 
(під  покривкою  добродійности)  ширить  невіру  й  немоч 
ральність.  Видав  безстидні  й  безбожні  книжки,  підкупдюе 
урядників  і  послів,  нищить  супруніу  вільність,  а  ціллю 
того  всього:  завести  панування  діявола  (старпіі  масони 
віддають  прилюдну  честь  діяволові,  співають  йому  по- 
хвальні гимни,  несуть  хоругви  з  його  образом  то  що). 
Старшинство  в  масонів  держать  жиди,  які  за  посередниц- 
твом масонів  хочуть  запанувати  над  світом.  Усякий,  що 
належить  до  масонів,  в  тимсамим  виключений  (виклятий) 
зі  св.  Церкви. 


І2 


Як  од  Бога  відстуипти, 
В  беззаконнях  вік  прожити 
Між  людьми  як  звірина.* 

19. 

„Правда,  я  признати  мушу, 
Що  з  любовп  ти  скипів, 
Як  жеж  німо  бачить  душу 
Мучену  через  панів? 
За  невіш;о,  в  чао  крівавпй, 
Хлопа  вішали,  ш;об  слави 
Богачі  могли  дожить; 
А  українські  церквипи 
Замівялп  в  маґазини, 
Щоби  віру  понижить').  — 

20. 

„Та  проте,  ти  мусяш  знати, 
Що  Бог  є,  на  все  глядить, 
Зза  любови  лиш  карати 
Він  не  хоче,  а  тбриить. 
Та  як  чаша  поваа  стане 
Людськпх  сліз,  то  Він  погляне 
Іншим  оком  на  народ : 
Покара  злочинців  строго, 
А  тон  нарід,  що  премного 
Потерпів,  діж  десь  свобод. 

21. 

„Для  ізбранаого  народа, 
Що  іде  слідом  Христа, 


1)  Так  приміром  забпралп  дзвонп  з  церков  буцімто 
на  гармати,  а  в  дійсности  робили  з  них  на  Мадярщжні 
(якою  тоді  правили  Жиди  й  масонн)  забавки  в  жидів- 
ських робітьнях. 


•«^ 


1Г 


Вже  готова  нагорода: 
Вічно  щасного  життя. 
Заає  Бог,  кому  що  треба, 
Чи  то  пекла,  чи  то  неба, 
По  заслусі,  кк  хто  жив, 
Бо  святий  Бог  і  Могучий, 
Вседержитель,  Всевідучий, 
Справедливий,  Милостив. 

22. 

„Отже,  що  ти  на  дорогу, 
Беззаконних  нині  став, 
Перестав  служити  Богу, 
Бог  мене  сюди  післав, 
Щоби,  стрінувшись  з  тобоЮг 
Я^тебе  узяв  з  собою, 
Показати  Пекло  й  Рай, 
П],об  пізнав  ти  ліпше  Бога, 
І  спасення  де  дорога, 
Глянь  над  Браму  і  читай!" 

23. 

Вхід,  де  плач  і  зойки  чути^ 
Із  відвічного  вогня,  — 
Вхід  на  місце  до  покути,  — 
Вхід  до  вічного  мситтл  І 
На  камінній  білій  плиті 
Були  ці  слова  прибиті, 
И  письмом  сяли  вогняним 
А  над  браму  дивну  тую, 
Височезну  камінную, 
Бив  густий  і  чорний  дим^ 

21 

Я  не  встиг  і  прочитати, 
Иг<  шум  нагло  учинивсь. 
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Брама  стала  колибатись, 
Начеб  с'віг  уже  валивсь. 
Я.  &НОВ  в  ясяости  і  славі 
Бачу  Ангела  у  з'яві: 
У  руці  вогневий  меч. 
—  Ах,  мій  Боже,  рідна  нене, 
Аж  тепер  уже  для  мене 
Розярили  в  пеклі  печ ! 

25. 

Він,  ніщо  не  говоривши, 

Чорну  браму  відчинив, 

И  нас  крізь  неї  пропустивши. 

Знов  із  гуком  зачпаив. 

Тут,  хоч  страшно,  я  з  поето^| 

Увійшов  таки  пролетом, 

Б  ліс  між  дерева  буйні. 

Звідси  з  трудом  за  хвилину 

Вийшли  знов  ми  на  долину 

Чарівну  в  самій  весні. 

26. 

На  роскішній  цій  долині, 
З  первовіку,  як  став  світ. 
На  саміськіїї  середині 
Дерево  буйне  стоїть 
„Знання  доброго  і  злого,** 
З  часів  Адама  старого 
Ми  там  шлях  найшли  якось 
І  шляхом  тим  поміж  гори. 
І  безодні,  яри,  нори 
Приблукали  до  скали. 

27. 

Так  ідемо,  де,  не  знаю, 

З  втіхи,  що  враз  з  ним  іду, 
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По  дорозі  повідаю 
Про  України  судьбу. 
Він  про  Укркїяїї  муку — 
Вислухав  і  свою  руку, 
Сперши  на  М08  рамя, 
Каже ;  —  „Бог,  що  в  славі  сяв, 
Дасть,  що  доля  завітає 
Вільна  стане  Вітчина ! 

28. 

Наша  пісня  ще  —  рідненька 
Свободою  понесесь, 
Мов  дівчина  русявенька 
Україна  прибересь. 
Все  діло  кінець  свій  мав, 
Зоря  правди  засіяє, 
Зацвіте  вкраїнський  цвіт, 
Хоч  іще  би  раз  Карпати, 
Зрили  кулі  і  ґранати, 


ПЕКЛО. 


Хто  їдав  страви  «•жфдасі,, 
умлівав  з  голоду  по  вуджі^ях, 
хто  кохався  на  порпуркіїс 
ложі,  тулиться  до  гно». 

Плач  Єремії  IV.  5. 


1. 


Поміж  гущі,  лячні  скали, 
Безодні,  яри  страшні 
Шляхом  зависти,  ми  стали 
За  хвилину  при  горі. 
Під  страшними  воротами, 
За  якими  вік-віками, 
Клекотить  смоли  огень, 
І  звивабсь  в  густі  клуби, 
Диму  чорного,  де  люди, 
Плачуть,  стогнуть,  ніч  і  день,- 


По  над  браму,  задимлену, 
Димом  і  зарослу  мхом, 
Бачу,  плиту  уложену, 
А  на  ній  вогню  письмом, 


Ті  слова :  „Вхід  в  край  страдання 
Вхід  в  край  ЕІч:яого  зітхання^), 
І  трівоги  і  жалю, 
Вхід  для  грішників  лукавих, 
Що  на  віру  заставляли, 
Беззаконную  петлю. 

3. 

Прочитав  я  тії  речі, 
Чую,  падаю  зі  сил, 
Наче,  раанв,  серце  мечесь, 
В  голову  гніздиться  біль. 
В  очах  меркне  і  темнів, 
І  волося  деревіе, 
І  трясуся  що  аж  страх, 
Що  і  знести  це  не  змога, 
Пізнаю  в  тім  силу  Бога, 
Що  панує  в  небесах. 


Маркіян  мепе  рукою 
Обіймивши:  —  „Уважай! 
А  з  відвагою  за  мною, 
Похожай  в  пекельний  край. 
Бо  і  тут  Бог  будо  з  нами, 
Отже  входимо  до  брами, 
Перепхались  ми  лише, 
Тут  усякі  скалп,  гори, 
Безодні,  вертепи,  нори, 
Глянути,  аж  дрож  бере. 


-   З  відси,  пекло,  —  мій  краяне, 

Краєвид  скалпстпй  тут, 


1)  Муіїл  в  пеклі  будуть  тревати  кімио. 
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Куда  око  твоє  гляне, 
Скріз  яри,  безодні  йдуть. 
Пекло  то,  на  Юпітері, 
У  небес  далекій  сфері 
Шлях  верстає  цей  планет, 
А  від  сонця  є  далекий, 
Більший  від  землі,  великий!'* 
—  Поясня'  мені  поет. 

6. 

При  уході  під  скалою, 
Намітив  я  людську  месть, 
Кострубату  смерть  з  косою, 
І  ми  їй  віддали  честь. 
Біля  неї,  чума,  голод, 
Пархи,  трястя,  тіла-холод, 
І  малярія  і  гниль, 
Кір,  короста  і  сліпота, 
Віспа  і  уся  голота, 
П],о  бересь  до  людських  сил. 

Г. 

Дальш  стояли,  зі  два  гони. 
Наче  відьми,  ворожки. 
Лихо,  сварка,  гнів,  проклони, 
І  обмова  і  пльотки. 
Суперечка  і  незгода 
Бійка,  лайка,  невигода. 
Недостаток  і  біда, 
Нимп  нуясда  кермувала, 
А  на  нарід  засилала 
Зло  творить,  сестра  судьба. 

8. 

Звідси  стежкою  вузкою, 
Мн  простуєм  під  скалу, 
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Пропихаємось  норою, 
Входимо  неначе  в  млу 
На  велику  мов  леваду, 
Повно  ріни  як  би  граду, 
Тутки  бачу,  тисячі, 
Грішників,  які  конають, 
5  помі«  них  огні  палають, 
Чую  стони  і  плачі 

9. 

—  яЩ^  ^^  ^^Д  ^^  ЦІ^  долині?" 
Повідає  Маркіян : 

—  „Це  оті,  які  хрещені 
Були  в  вірі  христіяп, 

А   потому   ІЗМІБПЛИ, 

До  єретиків  вступили, 
И  притягали  іще  люд, 
Отже  тутки  їх  за  кару, 
Мучать  на  горячім  жару. 
Мають  біль  й  велику  нудь. 

10. 

І  жорстокі  їхві  муки, 
На  гарячих  ріняках, 
Звиваються  мов  гадюки, 
Плачуть,  стогнуть,  що  аж  страх!" 

—  „Боже !  серце  роздиравсь, 
Як  собі  лиш  спогадав, 

Той,  що  тутечки  стражда, 
ТТТо  він  вічно,  в  цій  недоли, 
Що  він  вічно  і  ніколи 
Карі  цій  кінця  нема! 


11. 

Я  постояв,  і  хвилину. 
На  тик  грішників  глядів, 


20 


І  відтак,  страшну  долину, 
З  болем  серця  опустив. 
І  у  дальший  шлях  манджавм, 
Поміж  гори  шлях  свій  маєм 
'Іим  раз  дальше,  дальше  все, 
Поміж  скали  покручені, 
Поміж  камені  спалені, 
ПЛ^о  іі  не  чую  ніг  уже. 

12. 

За  хвилину,  перед  нами, 
Заов  левада,  дальш  скала, 
Вкритії  верхи  снігами 
Під  скалою,  без  числа  — 
Нещаслпвих  засмучених 

Грішників,    чортів    6ІШЄЕПХ5 

А  у  кождого,  пїо  тут, 
Пхають  вила,  відкидають, 
Другі  знову   протягають 
На  каміннЯ;  з  спину  бють. 

13. 

А  так  бють  їх,  п];о  крий  Боже,. 
Кождпн  скуливсь,  сапну  мне, 
І  втікають,  де  хто  може. 
Торкав  поет  мене : 
--  То,  ґрафп  6  і  барони, 
Отамани,  економи, 
ПДо  за  панщпнп  часів, 
Гойно,  буйно  проживали, 
Нагайкамп  смарували, 
За  невіщо  кріпанпв!'' 

14. 

Бачу  як  беруть  у  спнну, 
„Старшини--  за  свою  гру,  ^ 
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Ми  постояли  хвплпну, 
Тая  удались  на  гору. 
Бачу  недогарки  дуби, 
А  до  них  пузаті  люди, 
Цей  привязаанй  шнурком, 
Того  комарі  кусають, 
А  чорти  всіх  побивають 
То  нагаем,  то  дрючком. 

15. 

—  „То  що  зл  новії  мукп? 
Що  за  люд  туткй  попав  ?** 
Маркіян,  заклавши  руки, 
Знов  тахенько  ь'рошептав : 

—  „То  також  панове  дуки. 
Що  на  х;;опа  страшні  муки, 
Накладали  за  щооудь, 
Суді",  що  праздії  не  зпала, 
Беззаконно  засуджааи, 
Безборонний  біднніі  люд!" 

16. 

Я  зближаюсь  до  одного, 
Що  із  болю  аж  дроясить : 

—  За  жпття,  не  знав  ти  того, 
Як  в  терпіннях  страшно  жить? 
Ти,  все  її  всюди  був  горою, 

І  думав,  що  над  тобою, 
Старшого  уже  нема? 
Ти,  думав,  що  мужик  бідвжй, 
То  невільник  твіії  послідеиа. 
Або  може  скотиаа? 

17. 

Теперь  бачишь,силу  Бога, 
Справедливий  Його  суд, 
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Де  таких,  веде  дорога, 
Що  покривдять  бідний  люд  Г 
Перед  Богом  кождпй  ріввий,. 
Чп  богач  він,  чп  то  бідний, 
Чи  жебрак  він,  чи  барон, 
Всім,  що  Бога  зневажають, 
Свого  блпжнь'  го  здирають, 
Судїкений  їм  вічний  скон. 

18. 

Тепер  бачиш,  добре  знаепт. 

Що  значить  життя  сумпе!" 

Тут  Шашкевпч  приблпжаесь, 

І  за  руку  взяз  мене: 

—  „Полиши  його  в  спокою, 

Не  чини  ти  йому  болю. 

Досить  йому  сзоїх  сліз!" 

І  то  місце  опускаєм, 

На  шлях  темний  повертаєм, 

І  простуєм  з  мертвий  ліс. 

19. 

Йдемо  стежкою  вузкою, 
Перебрили  ліс  мертвий, 
Дивлюся,  передімнсю, 
Близь,  ва  камені,  страшний 
Сидить  Шайтан,  величезний, 
На  иять  метрів  височезний, 
Я  як  лиш  ііого  узрів, 
Як  би  не  поет  при  мені. 
То  би  певно  в  цій  хвилині, 
Із  жаху  там  був  умлів. 

20. 

Дико  очі  завертав, 
Чорні  смуги  по  лиці, 


Замість  буньчука,  тримав 

Гострі  вили  у  руці. 

А  чортяки  роєм  ходять, 

І  людий  раз  в  раз  приводять, 

Він  говорить  щ,ось  до  НИЇ, 

А  чортяки  8  всеї  сили. 
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ш 


■у 


в  пюдип  пхають  гострі  пили, 
І  уносять  дальше  їх. 


ї 


21. 

Що  за  велпканів  тато, 
а  завіщо  все  вони, 
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Так  то  дико  і  завзято, 
Лютяться  тут  кад  людьми?" 

—  „Велпкан  той,  дуже  оильнвй, 
Він  суддя  є  неомпльквй", 

—  Продовжае  Маркіяя  : 
„Він  всіх  грішників  скликає, 
Для  них  місця  присуджае, 
А  чорти  ведуть  їх  в  тая!" 

22. 

У  роздумах  з  місця  того. 
Повертаєм  в  ліво  ми, 
Коло  піса  мов  мертвого. 
Зустрічаєм  крап  зими, 
Мов  Сибір.  —  Сніг  по  коліна, 
Аж  пігяулась  деревива. 
Бачу  я,  на  деревах, 
Наче  яструби  крилаті, 
В  густім  гіірю  і  лабяті, 
Тіпькп  в  людських  головах. 

23. 

Весь  час  крилами  р^^хають, 
^Боже,  Боже",  верещать, 
Очі  в  Маркіява  питають : 

—  „Що  ті  яструбі!  значать?" 
Каже :  — ■  „Яструби  крилаті, 
в  це  грішники  прокляті. 
Що  через  цілий  овій  вік, 

Зі  святої  віри  каили, 
І  безвіря  других  вчили: 
Що  без  душі  чоловік, 

24. 

Що  людина  хірсшивае, 
Парою  як  звірина, 
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З  тілом  і  душа  вмправ, 
Пекла  ні  раю  нема. 
Тож  за  кару  ті  прокляті, 
їїеремівплжсь  в  лабатих 
Яструбів,  крич^ать  усе : 
„Боже,  Боже"  —  по  тих  дубах'. 
Серце  бегься  в  моїх  грудях, 
^і  страхом,  дивлюсь  на  се 

25. 

Гей,  яка  страшва  це  мука 
Беззаконникам  отут 
Ох,  який  то  біль  розпука 
Вічно  рватися  із  пут. 

Як    тих    грішників    ПрОКЛЯТі'Х 

Так  мене  ТІ  муки  ждати 
Мусять  ПЕНІ  за  і?се  те, 
Щом  казав:  —    Не  вірю  в  Б.га, 
Нам  пізнать  Його  не  змога, 
Бог  і  віра  це  пусте ! 

26. 

—  Вірю  в  Бога  бдиного, 
Й  Сина  Божого  Хрпста, 
Вірю  в  Духа  пресаатого  !... 
Пізнаю  мій  блуд  ЖИТТЯ. 
Починаю  я  молитись. 

Наче  грішний  мптар,  битись 
В  мою  кающуся  грудь, 

—  Боже  мій,  прости  провини, 
Що  гнівив  Тебе,  -  для  меяе 
Милостпв  од  ниЕІ  будь!*' 

27. 

Так  то  броджу  я  снігами, 
Мов  по  Сибіри  медвідь, 
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То  лісами,  то  степамя. 
Аж  вБходЕмо  на  лід. 
Ох,  велика  і  страпіная, 
Та  долив а  ледяная, 
На  ній  бачу  днво  знов, 
Голих  много  скрізь  літав^ 
А  з  під  леду  виглядає 
Без  числа  ЛЮДСЬКЕ  X  голоа. 

28. 

—  Все  те  цісарі  поганські, 

І  їх  судії,  котрі. 

Мучили  люд  хрпстіянський^ 

І  палили  на  кострі. 

Всі  у  муках  ту  ковзють, 

Страшау  кару  відбуБають, 

Що  живцем  пеклн  христ'ян, 

Бачиш,  голову  обридну, 

Що  з  під  леду  тропіки  видно? 

Се  є  Діоклеціян^). 

29. 

А  при  БІм  той,  що  аж  синій 
Бід  морозу,  страшних  ран, 


1)  Д  і  о  к  л  є  ц  і  я  н,  цісар  римський,  найбільший  го- 
нитель христіян,  котрий  придумував  напстрашнійші  му- 
ки для  тих,  що  вірили  в  Христа.  Казав  бурити  хри- 
стіянські  храми,  палити  книги  св.  Письма,  думаючи,  що 
в  цей  спосіб  знищить  віру  христіянську  раз  на  завжди. 
Але  завівся,  бо  кров  мучеників  була  найлучліим  посівом, 
з  «отрого  родились  все  нові  хрн стінне  і  небавком  по 
Діоклвщяні  вже  цісар  Константин  Вел.  учинив  христіян- 
ство   пануючою  реліґією  в  своїй  державі. 
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Се  мучитель  є  Ліпівій. 
Також  Римське й  цар  і  пан. 
За  панування  він  свого, 
Христіян  то  мучив  строго 
В  найсппьніМший  раз  мороз, 
Той  жорстокий  цар  поганський, 
Всіх  жовнірів  хрпстіянських, 
Голих  вигнав,  серед  сльоз. 

ЗО. 

А  там  дальше  де  видніє 
Топ  верх  каміня  з  води, 
При  якому  аж  чорніє 
Із  крови  вода,  гляди, 
Полумя  мов  біс  шаліє,  — 
Там  то  в  лютих  муках  млів. 
Римський  Нерон  цар-поган. 
Що  спалпа  Рим  для  забави. 
Гордо,  для  своєї  слави, 
Львам  на  жир  гнав  христіян. 

31. 

Той  жорстокий  цар  поганський, 
Лютився  мов  звірина, 
Всі  родинп  христіянські 
Живцем  кидав  до  вогня. 
Так  за  проступки  страшнії 
Муки  тут  терпить  такії, 
В  вік  купається  в  крові, 
Водпі  гади  його  шпають, 
Ранять,  тіло,  противають, 
Точать  мозок  в  голові!" 

32. 

Берегом  ріки  манд/КйЄМ, 
Що  й  нечую  ніг  з  снігів, 
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Чим  раз  більше  зустрічаєм, 

Тих  поганських  цісарів. 

І  жалібні  чутп  стови, 

І  нарікання,  проклони, 

Та  скреготання  зубів, 

Нам  аж  слабнуть  ноги,  руки, 

Приглядабмось  на  муки, 

Звірських,  диких  дісарів. 

32. 

По  снігах  тих  намагавм, 
(Краще  булоби  саньми, 
Лиш  пожичить  де  не  маєм). 
З  тяжким  трудом  якось  ми, 
Тоіі  страшний  Сибір  минаєм, 
Поміж  безодві  блукаєм, 
Мов  вовки  сюди  і  там. 
Поміж  скали,  гущавини, 
І  виходимо  з  країни, 
Мучителів  христіян. 

33. 

І  стаємо  вад  рікою. 
Де  немов  вапно  кипить, 
Сірка,  нафта  зі  смолою, 
Голову  аж  морочить. 
Синя  поломінь  палає, 
Дим  у  клуби  ся  взбиваб, 
І  несесь  сморід  страшний, 
Громи  бють  в  ріку  смердячу, 
А  в  ріці  тій  густо,  бачу. 
Наче  муравлів  —  людей. 

34. 

—  Г/Щ*^  '^^  ^*  Р^^^'  страшенна, 
І  за  віщо  тут  вони 
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Мучаться  в  смолі  вогненній, 
І  збувають  свої  дни?" 
—  „То  царі  і  воєводи, 
Що  для  слави  і  вигоди 
Весь  посісти  хтіли  світ, 
З  чого  плпла  кров  ріками, 
Нарід  гинув  тисячами, 
Голод  нищив  вдів,  сиріт. 

35. 

То  ріка  із  сліз  і  болю,  — 
Цих  що  жертвою  війни, 
Колись  ваалп  в  крвавім  полю, 
Там  купаються  сини 
Всіх  воєн,  там  син  Корсики, 
Віків  наших  вожд  великий, 
Під  яким  земля  ціла, 
Мусіла  колись  стогнати, 
Що  забаг  в  Москві  гуляти. 
Щоб  слава  ііого  була ! 

35. 

Дальш  у  нашому  поході, 
Поміж  скали  і  горби. 
Гріб  намічуєм  при  гробі, 
В  них  поввіоенько  крови. 
В  кожнім  гробі,  по  людині, 
У  крові  по  половині, 
А  чортяки  дико  знов. 
Одних  гаразд  побивають, 
Инших  вішають,  стріляють. 
Кидають  до  гробу  в  кров. 

36. 

Перейшов  я  трохи  далі. 
Роз'яснилось  в  тій  порі, 
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Шо  це  ^славні*  ґенерали, 
Командири  і  царі. 
Ті,  що  прикази  давали, 
Щоб  люд  вішали,  стрілягш, 
Як  було  крівавих  днів,  — 
Бачлв  тутки  царів  можних, 
Повно  теж  гробів  порожавх, 
І  для  других  лицарів. 

37. 

Накінець  ми  зіставляєм 

Місця  ті,  в  ухах  гуде  — 

З  стону,  зойку.  Повертаєм 

Стежкою,  яка  веде 

Низом,  попри  гліг,  тернину, 

І  виходим  на  долину, 

На  долпаі  бачу,  тут 

Трьох  людиіі  до  нас  зближавсь 

В  довгих  свитах,  я  питаюсь : 

„Що,  це  за  одні  ідуть?" 

38. 

—  То,  поети  стародавні, 
Для  всіх  знані  до  тепер, 
Праворуч  Вірґілій  славний, 
З  ним  Горацій  і  Гомер. 
В  пеклі  мук  вони  не  мають, 
Навіть  в  Люцифера  краю. 
Конституції  дійшли, 
А  п]|,о  в  вони  у  злого, 
То  одно  лише  для  того, 
Що  поганами  були!** 

39. 

Стріча  їх,  була  моєю 
Втіхою,  —  про  них  читав, 
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їх  Енеиду,  Одиссею, 
І  їх  творчість  подивляв. 
Гомер  бляще  підхожае, 
Чесним  словом  нас  витав, 
І  спитав,  що  за  одні, 
А  Шашкевич  привітався, 
І  розказувать  забрався, 
Що  за  діло  тут  мені. 

40. 

Гомер  вчув  за  чим  зі  мною, 

Маркіян  йшов  в  пекла  піч, 

Похитавши  голою. 

Він  почав  такую  річ: 

— -  Я  вам  раду  дам  одную, 

І  покажу  теж  важную, 

Стежечку,  що  буде  вас, 

Провожатп  без  облуди. 

По  всіх  місцях,  тільки  люде, 

Вислухайте  добре  нас: 

41. 

Перейдете  лиш  доливу. 
Там  на  право  поверніть, 
У  тернисту  гущавину, 
І  так  дальше  сміло  йдіть. 
Не  лякайтеся  нічого. 

Хоч    би    стрінули    що    8Л0ГО, 

в  лісі,  або  на  містку, 
Там  побачите  премногі 
Людські  муки,  страшні,  строгі, 
І  прийдете  над  ріку. 

42. 

З  неї  сірка  задихав, 
Називавсь  Ахерон, 
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Крізь  її  переправляє, 
Грішників  старий  Харон, 
Б  край,  де  вються  диму  клуби^ 
Де  вік  вічно  стогнуть  люде, 
В  лютих  муках.  Як  би  там, 
Часом  сталось  вам  що  злого, 
То  прикличте  з  нас  одного, 
Так  на  поміч  прийдем  вам !" 

43. 

То  сказав,  тоді  й  ласкаво, 

Попращалп  гарно  нас, 

І  пішли  собі  на  право. 

Ми  зібралися  в  той  час 

В  дальший  шлях  через  долину^ 

В  право  в  ліс  у  гущавину. 

Як  це  радив  нам  Гомер, 

Липі  пішли  ми  пару  кроків, 

Намітили  вир  глибокий, 

В  нім  заграз  злий  Людіфер.. 

44. 

Диким  взором  споглядав, 
Оді  світяться  йому 
Кріз  половицю  тримає, 
В  своїй  пащі  він  жінку. 
Так,  що  тільки  ноги  видно^ 
Як  дриґають  іще  елі  дно, 
{А.  мапі  так  ноги  ці, 
Видаються  проти  пащі. 
Наче  би  з  руки  два  пальці,)^ 
І  два  вила  у  руці. 

45. 

На  долиііі  щогь  страшногОг 
Сильнії  вогні  горять, 
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А  в  огні  душ,  много,  много, 
Стогнуть,  плачуть,  і  йойчать. 
А  чортп  одних  мішають, 
Других  гаком  витягаюють, 
І  вкладають  потім  знов, 
В  рот  Дюцифера  страшного, 
Він  кусав,  дусать  строго, 
Бачу  тільки  тече  кров. 

46. 

Я  удавсь  між  них  помалу, 
Вбачив  жіночок  в  огні, 
У  кітлах  топилось  сапо, 
А  в  нім  швварпипсь  пані, 
І  дізки  і  молодиці, 
Білоглавії  черниці, 
І  побожні  ЖІУОЧКИ, 
Що  держалися  коронки, 
І  ґрафині  і  баронки, 
І  чепурні  панночки. 

47. 

Що  в  театрах  варіете. 
Виражались  на  показ, 
Грали  грішнії  куплети. 
Продавалися  на  час. 
Тут  вони  в  смолі  кипіли. 
Хоч  в  жиїтю  масненьке  їли, 
А  за  пости  ані  руш 
Не  думали    їхні  губи, 
З  жару  лиш  скатили  зуби. 
Бачив  також  много  з  душ : 

48. 

Як:  хороші  молодиці. 

Що  аж  жаль  було,  глядіть, 
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Чорнобриві,  повнолиці, 
Яким  кланявсь  земський  світ. 
Що  за  старших  ся  віддали, 
А  відтак  мужів  троя;лі, 
Мишаком-аршеннком, 
Щоб  опісля  погуляти, 
З  парібками  ся  кохати, 
В  темну  нічку  за  садком. 

49. 

Бач:ив,  відьми,  чарівниці, 
І  шептухи,  ворожки. 
Мали  всі  на  своїй  пиці 
Причіплені  колодки. 
Жили  з  них  чорти  мотали, 
І  на  мітки  навивали 
Та  купали  у  смолі, 
Густим  дегтем  поливадв', 
Ш,о  комином  вилітали. 
На  кочерзі  і  мітлі 

50. 

З  відсі  дальше  похонсаєм, 
Видрадйся  на  гору, 
Віддтак  низом,  пролізаєм, 
Через  темную  нору. 
По  камінню  гострім  бродим, 
Накінець  уже  виходим, 
Над  ріку  цю  —  Ахероя, 
Крізь  яку  переправляє, 
Де  огонь  не  угасав, 
Грішників,  старий  Харон, 

51. 

Дід  Харон,  старий,  патлатий, 
Грубий  ніс  мов  в  ніяка, 
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Наче  відьма  пелехатий, 
Борода  моз  у  цапка. 
Очі  в  лоб  позападали, 
Мов  в  кота  позакисали, 
Ледва  дивиться  на  них. 
Брови  як  кота  хвостина, 
А  із  рота  ллється  слина, 
Страшив  вія  С'.боїо  всІ2> 

52. 

А  сорочка  скрізь  з  латками, 
В  засмарованпх  штанах, 
Підперезаний  шнурками, 
Й  у  подертБХ  постолах; 
З  дір  онучі  волочились, 
Завше  у  воді  мочвлпсь, 
Через  плечі  сагаіідак. 
В  чересі  тютюн  і  губка, 
Лювька  і  горівка-любка, 
А  в  руці  весло,  біяк. 

53. 

Верепцпь  немов  скажений, 
Мов  посол  на  вічу  в  нас, 
І  веслом  народ  хрош,ений, 
Побивав  в  кожднп  час. 
Сам  в  човно  людип  вкладав. 
І  сам  човен  одпяхав, 
А  як  хто  пцо  ві'дворкне, 
Він  весло  му  в  пЕку  пхав. 
Або  в  Ахерон  стручав. 
Або  на  сам  спід  візьме. 

54. 

Ш^об  иа  Ахероп  дістатись, 
Так  Шашкевач  став  обік 
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І  Харова  яв  прохати, 
Щоб  нас  взяв  на  другий  бік. 
Харон  тут  дававсь  просити, 
Не  хотів  і  говорити, 
Тільки  дувся  як  божок, 
Цьмакав  люльку  що  хвилини, 
Утирав  ЛИПІ  піг  з  чуприни, 
Бурмотів  немов  жидок. 

55. 

Та  коли  Харон  патлатий. 
Хрест  побачив  на  грудях, 
Так  позволив  нам  сідати, 
Ще  й  честь  віддав  при  людях. 
Хвилі  граються  страшенно, 
А  човен  жене  скажено, 
Боресь  з  хвилйми,  шумить, 
А  Харон  на  люд  гукає, 
Та  весло  у  зуби  пхає, 
А  люд  стогне  і  нойчпть. 

56. 

За  якої  БІв  годвни, 
Сталії  ми  ва  берегах, 
Тої  тужної  країни, 
Про  яку,  подумать  страх. 
Бачу  я  перед  собою. 
Місто  Діте,  під  горою, 
Сильним  муром  з  всіх  сторін 
Скрізь  обведене,  —  навколо. 
Дір,  ппвнпць  і  льохів  много, 
Мов  ва  замчищі  старім. 

57. 

У  пивницях  клекотіла, 
Сірка,  нафта  і  смола, 
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Здохлятиною  смерділа, 
В  них  я  бачив  без  числа 
Грішвпків,  —  які  сиділи, 
Пражилися  і  горіли, 
Як  собі  хто  заслужив,  — 
Що  ніяк  це  опирати, 
Ані  в  казці  росказати, 
Діте  городу  всіх  див. 

58. 

Тут  вам  були  волоцюги, 
Зрадники  і  шинкарі, 
Барашівнпки,  пянюгя. 
І  Ж8ДЙ  і  крамарі, 
Брехунп  і  чародії, 
І  розбійники  й  злодії, 
Ковалі,  шевці,  кравці^ 
І  дяки  і  професори, 
Адвокати,  иосесорп, 
Гайдуки,  купді.  гіиці. 

59. 

Фільософи  і  поети, 
Що  романсиків  пустих 
Подавали  у  ґапетя. 
Кляли  Бога  і  святих. 
Редактори  і  артисти, 
Радикали,  анархісти, 
Королі  і  цісарі, 
І  судді  і  поліцмайстрп, 
Екзекуторі,  цехмаЕстри, 
І  війти  і  писарі. 

60. 

Всім  давали  тутки  хльору, 
По  заслузі,  як  хто  зван, 
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І  яе  було  перебору, 
Чи  то  паа  був,  чи  Іван. 
Всі  пеклися  і  трудили, 
Дереііа  тяжкі  Н0С2ЛИ, 
В  озерах  КОСИЛИ  шпар. 
Під  кітламп  підпаляли. 
Та  іще  по  спині  брали. 
Аж  кров  бризкала  до  хмар. 

61. 

0  тих  трагічних  сцен  аж  сльози 
Ринули  з  моїх  очей. 

Бачучп  такії  грози 

1  тажкі  муііи  людей. 
Идучп  стрінув  я  одного, 
Біля  ка.ьіід'н  стрімкого, 
Чоловіка.   На  руках 
Лізе,  плаче,  нарікає, 
Наче  вз''ж  ся  витягав, 
На  горячих  ріняках. 

62. 

Я  зблишаюсь  блвзше  нього. 
Приглядаюсь  ііому,  —   так, 
Пізнаю  у  нім,  одно:о 
Із  поетів.  —  Я.  відтак 
Просто  його  йти  пустився 
Вія  с&ичас  за  камінь  скрився, 
І  по  мене  став  кричать  : 
,/Ги  до  меае  кв  зближайся, 
Йо,и  щасливо,  забирайся, 
Мук  моїх  не  йди  збільшать ! 

63 

Думав  я,  що  мої  твори, 
Вінцем  слави  увінчать, 
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А  однан  за  нях  це  горе 
В  віки  мушу  відбувать. 
І  були  би  увінчались, 
Вінцем  слави  украшалпсь 
Як  би  бус  я  н  вірі  шив, 
Як  би  був  служив  я  Богу, 
Не  пускавсь  на  злих  дорогу, 
И  беззйковства  не  ширив  !** 

64. 

Я  постояв  і  до  цього, 

Вже  таки  ся  Б  6  зблин^ар, 

Лиш  сліз  ми  з  далека  того, 

Чоловіка  поараіцаз. 

—  „Боже,  Боже!  не  одного, 

Патріота  мов  святого, 

З  діл  славить  хрещений  мир, 

Тимчасом  його  писаная 

в  лукаві  й  без  вагання 

Всіх  ведуть  в  пекольниа  вир." 

65. 

Я  пішов  поміж  каміні 

Де,  мій  Боже,  знов  узрів, 

Тут  поетів,  яких  няні, 

в  нас  шанують  мов  Богів, 

Були  наші  і  чужії, 

І  однак  іїііеаня  тії, 

В  своїй  кинзі  не  подам, 

Хто  цікавий  про  них  знати, 

З  творів  може  їх  пізнати. 

Що  зіставив  кождвй  нам. 

66. 

Коли  я  так  собі  стою. 
Вже  про  поетів  забув. 
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Оглядаюсь,  під  горою, 
Стоять  клітки  до  ряду. 
в  кождііі  є  по  чоловіку 
І  храиливо  „кукурІЕсу" 
Наче  півві  верещать" 
Я  Шашкевпча  пвтаю 

—  „Що  оце  заз'^птп  має, 
Чом  вони  і!  клітках  спдять?" 

67. 

—  „То  таїсож  маґватп,  дуки, 
Із  кріпацьках  пд,е  часів, 

І  їх  слугп  ;-'лі,  падлюки, 

Що  все  бідиих  крепаків 

У  такі  кліткп  садшаяп, 

Кукурікати  казали, 

Весь  день,  —  каже  Маркіян ; 

І  нагайкою  ще  бипи. 

А  за  це  лиш,  що  спізнили. 

Иноді  на  панський  аан!" 


Наче  в  курниках  шаліє, 
У  клітках  тах,  півнів  крик, 
Аж  тут  бачу,  оден  піе, 
„Кукуріку"  аж  захрііп. 

—  „Нещасливий  ти  до  віку, 
Нащо  БІвш  „кукуріку", 

Та  за  віщо  ти  дожив 
Тої  кари,  тої  муки, 
І  відвічної  розпуки?" 
Він  повстав,  заговорив: 

69. 

—  „Кара  та,  що  відбуваю, 
в  заплатою  мені, 
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Забельскі  ся  яазязаю, 
Дідич  був  в  Галичині. 
Я  хлопів  за  життя  свого, 
За  невіщо  карав  с'рого, 
Я  гірш  пса  ва  нпх  був  злий, 
За  щобудь  всадягав  до  кліти, 
І  у  він  він  муоів  піти, 
Кукуріку,  день  цілий. 

70. 

Раз  було,  літньої  днини, 

А  була  то  жнип  пора. 

Федь  Сувпн,  був  чверть  годинж 

Запізнився  до  двора. 

Я,  як  раз  хпилпнп  тої, 

З  привички  своєї  злої 

Курив  люльку  на  гуь'ні, 

А   тут    СуНЕН    ПрГіблйЖППСЯ, 

Низько  аж  до  ніг,  вклонився, 

—  „Паночку  !   —  простіть  мені!* 

71. 

І  в  очах  сльоза  скипіла, 
Став  мене  благать,  просать: 

—  „В  мене  Н'.інка  захворіла, 
І  без  иамясп  лежить!" 
Заьіісгь  щоб  усе  простити, 

І  домів  його  пустити, 
Щоб  при  хворій  жінці  був, 
я  казав  го  положити, 
Двацять  нагаїв  вгатити, 
Тай  до  клітки  ще  замкнув. 

72 

А  була  пекуча  днина, 
Сонце  пражить  як  огень, 
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Я  на  с^нце  дав  Су  дана, 
Щобп  пікся  цілий  день. 
Як  ва  соіїдю  він  тояився^ 
Тяжко  плакав  і  молився, 
Я-ж  йому  ще  докучав : 
Підійшов  під  його  клітку, 
Де  вій  піяв  кукуріку  — 
з  файкп  дим  ііому  пускав. 

73. 

З  .^ару  сонця  так  спльного,. 
Він  мов  угопь  почорнів, 
Ваав  на  силах,  бо  нічого 
Через  день  цілий  не  їв. 
А  як  вже  минула  днина. 
Так  ще  теплого  Сувина, 
Ватягнули  мотузком: 
На  ногах  не  міг  держатись, 
А  ослаб  так  що  до  хати, 
Відвезли  ііого  візком. 

74. 

Так  діинав  я  звірства  свого,. 
А  на  ііругиіі  девь  вчув  я, 
Що,  жеиа  Сувина  того, 
Вже  небіжка,  без  яшття  — 
Тяк  учора  бо  тяженько 
Хвора  була,  а  бідненька 
В  хаті  лиш  сама  була. 
Ото  з  ліжка  підіамитись, 
Не  могла,  щоб  закропитись,. 
Хоч  водицею  вона. 

75. 

Но    на  тім  ще  не  скінчилось, 
Сунин  весь  з  грижі  зівяв. 
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Жалем  серце  затроїлось, 
За  нею  ся  в  гріб  поклав. 
Я  тоді  спізнав,  що  тому, 
Ділу  винен  я  усьому, 
Що  я  в  гріб  обоїх  впхав, 
І  вказалось  зле  зі  мною, 
Совість  гризла,  супокою, 
Я  в  ночі  ві  в  день  не  мав. 


Де  лиш  вийшов  я  бувало, 
Чи  у  хаті  я  сидів. 
Так  З'^сьо  мені  ставало 
Перед  очі,  пі,ом  вчинив; 
Тоіі  Сунин,  як  він  конав, 
З  жару  сонця  умлівав, 
І  як  ПІ9  в  каітці  тій, 
І  ця  жінка,  ш,о  конав 
Дежить  в  болйх  і  не  має, 
Хтсб  подав  водиці  їй. 

77. 

Видержать  не  міг  я  того 

Болю  серця,  і  з  нуди, 

Вечера  якось  літнього. 

Кинувся  я  до  води. 

З  перших  хвиль  ту  кару  маю^ 

Біси  бють,  а  я  с'лваю, 

Кукуріку  —  як  Сунин  !" 

І  заніяв  „кукуріку" 

Став  губами  гризти  клітку, 

Я  упав  на  пів  мертвим. 

78. 

А  Шашкезич  посаішивши 
Підіймив  мене  з  землі, 
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І  відтак  разом  зпетівшн 
Птахом  стали  на  скалі. 
Скали  чорні  і  високі, 
Скрізь  безодні  лиш  глибокі 
Без  найменшої  краси, 
Ми  собачими  стежками, 
Гострим  шутром,  камінцами, 
Перейиїли  сумні  лісп. 

79. 

Перейшли  через  одную, 
Темну,  довгую  нору, 
І  приходим  на  мертвую. 
Невеличкую  гору. 
Бачу,  дерева  сухії, 
Мов  погорені,  сумнії, 
А  по  тих-же  деревах,   • 
Скрізь  гадюк  ціяіські  рої, 
Погані  усеї  злої, 
А  сичать,  дивятясь  страх. 

80. 

Страх  мене  тут  огортає. 
Весь  дрожу  з  думок  сумнжї, 
Бачу  тут,  як  прибігають, 
Грішні  люди  і  між  тих 
Гадів  і  вужів  літають, 
А  гадюки  обвивають 
Голі  тіла  їх  грішних. 
Тут  прокляті  утікають, 
І  з  гадюками  влітають, 
До  лісів  сумних,  мертвих. 

81. 

—  »Що  за  люди  це  однії 
Зносять  муки  від  гадюк?" 
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—  „То  розбійники:,  злодії, 
Заслужили  таких  мук ! 
Ті,  що  ближвіх  обкрадали 
І  вдів,  сиріт  шахрували, 
Кривдою  чужою  лиш 
Майно  СВ06  доповняли 
Навіть  криво  присягали, 
Як  заблис  їм  в  05І  гріш! 

82. 

Йдемо  дальш.  —  Від  місця  цього, 
Де  поглянуть,  всюди  кров, 
Біля  каміня  тяжкого 
Зустрічаю  диво  знов. 
До  каменя  геть  прибитий 
Весь  кровавий  і  побитий 
Чоловік  якийсь  пойчжть, 
А  за  ним  ще  більш  видніє, 
Кождий  так  у  болях  млів, 
Так,  що  годі  і  глядіть. 

83. 

—  пЩо  32^  люди  тут  на  віки 
Так  прибиті  до  землі?" 

—  „Це  судді  тут  і  владики 
Та  поганські  цісарі. 

Той,  що  близько,  перед  намИу 

Це  Каяфа,  що  бичами, 

Бить  Ісуса  приказав, 

А  цей  другий  під  скалою, 

6  це  сотник,  що  рукою, 

У  лице  Христові  дав. 

84. 

Тут  є  ті,  що  бичували, 
Насміхалися  з  Христа, 
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Г  терниною  вінчали, 

Замість  царського  вінця!" 

Так  поет  оповідав, 

В  мпть  сте^ініло.  Починав, 

Кидати  вогнем,  потім  — 

Блискавиці  заясніли, 

Усі  скали  загреміля 

На  каміння  вдарив  грім. 

86. 

Відпочали  ми  хвилину, 
І  злізаємо  з  скали, 
Та  шляхом  попри  тернину, 
На  гору  знов  увійшли. 
Ідемо  ми  —  мірним  кроком, 
Нагло  тут  з  одного  боку, 
Як  не  вибіжить  зґрая, 
Чортиків,  товстих,  худеньких, 
І  хвостатих  і  куценьких, 
Ах  доле  бідна  моя. 


Аж  завмер  я,  і  в  трепеті, 
І  в  страху  цілий  трясусь, 
Притаївся  при  поеті, 
І  глянуть  на  їх  боюсь. 
Маркіян  узяв  хрест  в  руки, 
А  чортяки  мов  гадюки, 
Хрест  побачивши  в  руках, 
Риклп  всіми  голосами, 
В  спину  вдарились  ногами, 
Й  поховались  по  корчах.  "* 

87. 

Вже  здалека  чуть  смородом, 
Мсв  горізку  хтось  палить. 
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Я  пустився  швидшим  ходом 
До  ріки.  А  в  ній  шипить, 
Повао  народу,  купають 
Голе  тіло,  п  нарікають, 
І  кленуть  піяцькпіі  лік, 
За  який  тут  у  горівці 
У  смолі,  нафті  і  сірці, 
Мусять  паритись  у  вік, 

88. 

Я  пізнав,  що  це  пянпці. 
Що  от  тут  їх  привела,  — 
Та,  горівка,  шаркапиця, 
Яка  богом  їм  була. 
Працювати  не  хотіли, 
і  як  день,  так  віч  сиділи 
У  шинках,  при  картах,  грі, 
І  брагою  заливались, 
А  еро  церкву  не  думали: 
Вірили  у  шинкарів. 

89. 

Відтак  мостом  переходим, 

Скрізь,  де  глянуть,  слід  з  крови^ 

Лбш  минули  міст,  находим 

Женш,ину  без  голови. 

Вільним  кроком  шкандибав. 

На  камінній  плиті  має, 

Сіюю  голову- мару, 

Голова  та  ся  всміхав, 

А  вона  її  знимав 

То  _в'  долану,  то  в  гору. 

90. 

—  „Що  це  дпво  означає, 
Женщина  без  голови?'* 
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І  Біашкевпч  поясняє : 
—  „То  є  та,  котра  крови, 
В  Ірода,  як  танцювала, 
В  нагороду  забажала. 
Дуже  він  її  кохав. 
Бо  була  вона  красива, 
То  Ірод  .їй,  як  просила 
Голову  іТоана  дав. 

.    91. 

Явідси  в  ліво  повертабм, 
ІТдем,  де  ще  ми  не  були, 
8а  хвилину  приступаєм 
До  високої  скали; 
Наче  спалена  чорніє 
Приглядаюсь :  в  ній  видвів 
Темний  льох,  позерха  мох, 
А  над  ним  слова  вириті : 
.,Помнд  день  святий  свягити!' 
ї  уходимо  у  льох. 

Пропихаємось  хвилину, 

Поміж  Острі  ріняки, 

1  виходим  на  долину, 

Коло  чорної  ріки. 

в  ній  народа  тисячами, 

Всі  же  боряться  з  камнями: 

Ці  у  воду  котять  їх. 

Ті  на  беріг  знов  качають. 

Чорну  працю  проклинають, 

Піт  кровавии  ллвться  з  нрг. 

93. 

А  чортяки  уганяють, 
Мов  скажені  поміж  них 
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І  до  праці  підганяють, 

Нагаями  бючп  їх. 

Ото  всіх  таке  чекав, 

Хто  неділю  зневажав, 

Та  до  церкви  не  іде, 

В  полі  все  роботу  мав, 

То  у  ліжку  видягаесь. 

Чи  в  коршмі  як  чміль  гуде. 

94. 

Дальше  ми  пустились  жваво, 
Від  смердячої  ріки, 
Повернули  в  ліс  на  право, 
У  великії  піски,       ''^ 
Бачу,  стовпи,  що  це  буде? 
А  на  кождім  голі  люде, 
Повішені  на  шнурках, 
Кождип  стогне  і  кидавсь, 
Мов  скажений  увивавсь, 
Що  дивитися  аж  страх. 

95. 

—  „Бачиш,  всім  їм  надоїло, 
Було  земськее  жаття, 
Самовбивство  грішне  діло : 
Висять  вічно  на  петлях!"... 
Так  поет  опозідає. 
У  розмові  похонавм 
Поміжь  вішельнакя  пі, 
Аж  тут  глянь,  переді  мною. 
Висить  на  діл  головою 
Голий,  на  сухій  гільці. 

96.     • 

В^іастпво  це  не  гппяка, 

А  стовп  якийсь  —  наче  хрест 
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Рот  отвертий,  він  сарака 
Чомусь  диваип  має  ґест. 
Його  язпк  виставлений, 
На  язпці  завішений 
Невеличкий  мішочок, 
В  нїм  камінчики  бренькочуть, 
А  чорти  прп  нім  регочуть, 
Гойдаючи  за  шнурок. 

97. 

—  „Хто  це  страшно  так  конав, 
І  завіщо  мука  та?** 

А  Шашкевич  повідав: 

—  „То  є  Юда,  п];о  Христа, 
Був  продав,  жидам  у  руки, 
На  страшенні  смертзі  муки. 
Оце  він  конає  ту, 

І  над  ним  чорти  гуляють, 
На  язик  му  причіпляють, 
Грошики  за  кров  святу!" 

98. 

І  так  дальше  мп  прямуєм, 
В  місця,  де  ще  не  були, 
Аж  від  гір  вже  ніг  не  чуєм.   ^^ 
Так  доходим  до  скали, 
А  скала,  дивна,  лячная, 
Мов  стіна  така  стрімкая, 
Що  і  страшно  аж  зорить. 
Ми  на  неї  вилізаєм, 
Дальш  норою  поппхавм, 
При  якій  огонь  горить. 

99. 

Так  мандруємо  з  годину. 
Поміж  скапи  ті  лячні, 
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І  тернисту  гущавину, 
І  дійшли  ми,  де  вогні 
Зміж  каменів  вибухають, 
Чорнії  двми  збивають; 
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Громи  лютяться  аж  ну, 
А  з  вогню  я  чую  стони, 
Зойк,  нарікання,  проклонн. 
Що  ^ж  здеревів  з  страху. 
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100. 


—  иЩо  3^'  люди  тут  конаютї 
В  невгасавмім  вогні?" 
Маркіян  відповідає : 

—  „То,  духовннкіг  самі! 
Ті,  що  Богу  присягали, 
Божої  учити  хвали, 

По  Христових  ііти  слідазг, 
Однак  цього  не  сповняли, 
Лиш  приміри  злі  давали, 
Ще  й  купалися  й  гріхах. 

101. 

Страшні  муки  їх  бувають, 
Мабуть  гірші  за  усіх, 
На  тім  жару  умлівають. 
Топляться  аж  тіла  їх. 
Тіла,  збивані  громами, 
Наче  уголь  чорні  в  грани, 
А  чортяки  їх  іще 
Еагаями  побивають, 
Страшні  ранп  відновляють 
І  гнила  з  них  кров  тече!" 

102. 

Йдемо  дальше,  поміж  скалн^ 
І  безодні  і  доли. 
Бачу  знов :  шаліють  в  дали 
Сірчані  дими,  вогві. 
Знов  мороз  по  тілі  шаав, 
Знов  з  страху  дух  завмирав, 
Мов  в  послідні  смертж  дни, 
(Йду,  хотяіі  трясуться  ноги). 
За  хвилиночку  дороги, 
Стали  ми,  при  тім  огни. 
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103. 

Бачу,  бездна  тут  видніє 
І  велика  і  лячна, 
В  бездні  страх  вогозь  шалів, 
Зойки,  стони,  чую  з  дна. 

—  „За  які  гріхові  діла, 
їх  ця  бездна  поглотпла 

Й  мучить  люд?"  —  питаю  я  : 

—  »Тих  у  бездну  цю  кидають,, 
Що  закон  не  виповняють: 
Шануй  матір  і  вітця!" 

104. 

Тут  нараз  чортяків  сила, 
Назбігалося  з  гори, 
У  в  одних  я  бачу  вила, 
В  других  гаки,  топори. 
Жваво  бездну  окрузкають, 
Сірчаний  жар  піддувають, 
Грішвнх  кидають  в  смолу, 
І  полоником  мішають, 
І  гаками  витягають. 
Підкидають  на  скалу. 

105. 

Мов  скажені  тут  гуляють 
Чортики  понад  людьми. 
Люди  стогнуть,  нарікають, 
А  розлючені  чорти 
Топорами  і  гаками 
Пробивають,  роблять  рани, 
Страх  і  мука  грішних  жде. 
Так:  —  „Хто  матір  забуває,. 
Того  Господь  Бог  карав ! 
Вічне  конання  дає.* 
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106. 

я  зітхнув  лише  до  Бога, 
Щоб  не  дав  піти  між  них, 
І  повела  нас  дорога, 
Дальш  по  місцях  тпх  сумних. 
Поміж  гущі,  скапи  бродим, 
За  часочок  низом  сходим, 
Де  в  долині  темниіі  вир, 
І  стає  ліс  перед  нами, 
Ікіов  з  мертвими  деревами, 
А  на  камені  онир. 

107. 

А  сидить  немов  на  троні, 
Роги  наче  в  барана, 
Очи  якби  грань  червоні, 
І  з  копитами  коня. 
Вогонь  з  роїа  вибухає, 
Замість  буньчука  тримав 
Гострі  вили  в  три  рожі, 
А  при  нім  чорти  усякі, 
Схожі  на  малпп,  на  птахи, 
Сови,  лнликп,  вужі. 

1С8. 

Лячно  стало  з  виду  того. 
Що  аж  волос  в  гору  зріс. 
Ми  швиденько  попри  нього, 
1  звернули  в  ліво  в  ліс. 
Бачу  в  лісі  щось  дивного 
І  сумного  і  смішного : 
Люди  по  гилях  сидять. 
Біси  з  луків  в  них  стріляють, 
Люди  як  грушки  злітають 
На  долину  і  кричать. 
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109. 

А  чортяки  уганяють 
Поміж  нещасливий  люд 
Нагаями  ще  вптаюгь, 
Тягнуть  стріли,  тіло  рвуть. 
І  упавшії  сараки, 
Пнуться  знову  на  гіляки, 
З  болю  зуби  аж  скалять, 
Верещать  мов  нічні  круви, 
В  гору  протягають  руки, 
З  крику  уха  аж  болять. 

110. 

Я  зближнвся  до  одного, 
Що  лиш  з  дерева  упав, 
Зааитав  причину  в  нього, 
Що  за  гріх  'го  тут  пригнав, 
Він  на  мене  спозирнувшп, 
Та  швиденько  підгорнувши 
Довгі  кучері  свої. 
Каже:  —  „Чом  мене  питаєш, 
Мов  про  мене  ти  не  заабш, 
Про  діла  не  чув  мої? 

111. 

Чиж  старі  не  повідають. 

Що  я  на  вемлі  чинив  ? 

Я  в  той,  що  раз  у  гаю 

Стару  бабу  намітив 

(Та  гриби  собі  збирала). 

Я  питаю,  як  ся  звала, 

А  вона  на  це  мені: 

„Звусь  Зазуля!"  —  „Ага  люба, 

Як  зазуля,  лізь  на  дуба, 

І  там  кукаіі  на  гплі! 
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112. 

» 

ї  Зазуля  та  сарака, 

Щозк  робити,  хоч  стара, 

Вилізав  на  гіляку, 

рКуку,  куку"  почала. 

Я  здіймив  з  плеча  рушницю, 

І  до  неї:  —  Коли  птицю 

З  себе  твориш,  так  я  вбю, 

Тут  і  вимірив  до  неї, 

І  вона  хвилини  цеї 

Впала  вбита  на  землю!" 

113. 

Тільки  це  сказав,  тут  чортзк 
Мов  шалений  прилетів, 
Він  побачив  і  мов  котик 
Швидко  на  гіляку  сів, 
-Ждучи  дальш  часу  свойого. 
Як  чорт  буде  знов  до  його, 
З  лука  випускать  стрілу... 
Я  не  міг  на  це  глядіти, 
Мусів  місце  те  лишвти. 
Задля  суму  і  жалю. 

114. 

І  так  дальше  ми  мандруєм, 
Щоб  ще  вбачпть  що  могли, 
Вийшли  з  ліса  і  прямуєм 
До  ледяної  скали. 
А  скала  гаразд  волика, 
Грубо  снігом,  ледом  вкрита. 
Під  скалою  у  снігах, 
Голі  люди  виглядають, 
А  залізні  пута  мають 
Добре  скуті  на  ногах. 
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116. 

Очі  кровіо  їм  заплили, 
Кождий  виє  наче  звір, 
«Ці,  що  біднан  люд  гонили^ 
На  Камчатку,  ка  Сибір, 
То  без  серця  люди  були 
Бідний  люд  в  кайдани  кулИу., 
Мов  Нерон  злоБІїцпй  звір, 
За  найменшую  провину 
Навіть  матір  і  датину, 
Гнали  до  сибірських  дір." 

116. 

Так  поет  оповідає 

Про  учинки  грішних  тих. 

Аж  тут,  бачу,  прплітае 

Сила  чортиків  до  них,  — 

1  великих,  і  маленьких, 

І  пузатих,  і  худеньких,  — 

Нагаї  як  в  козаків. 

Тут  нараз  громи  забвли, 

Скрізь  лячиі  вогні  зацвили^. 

Я  вчув  стон,  скрежет  зубів. 

117. 

Бачу  це,  трясеться  тіло, 
Золос  дротом  став  мені, 
Повертаємо  на  ліво, 
Попри  безодні  страшні. 
За  яку  малу  хвилину, 
Переходимо  долину, 
Також  вкриту  снігом  скрізь, 
І  снігами  ми  по  хвили, 
Входимо  поміж  могили, 
Між  могили  повні  сліз. 
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118. 

Знову  на  страшні  картини 
Мусіли  ми  спозирать, 
З  кождої  знова  могили 
Людські  голови  сюрчать. 
Я  зближаюсь,  споглядаю, 
А  з  могил  тих  визирають, 
По  дві  голови  разом, 
І  зловіщо  зі  собою 
Так  жеруться,  що  аж  нровю, 
Обмастились.  Чути  стон. 

119. 

Я  стою  при  Маркіяні, 

Дивлюся  на  неодних, 

Як  ті  голови  погані, 

Тут  жеруть  себе  самих. 

Каже  поет :   „Тут,  мій  милий». 

То  є  люди  ті,  що  жили 

У  незгоді  цілий  час, 

Тато  з  сином,  а  син  з  татом, 

Мати  з  донею,  брат  з  братом, 

Жерлись,  бились,  раз  у-раз. 

120. 

Поміж  ними  мож  пізнати, 
Міжусобників-князів, 
Що  війною  брат  на  брата 
лхшли,  і  жерлись  гірше  псів!" 
Я  зближаюся  в  цій  хвили 
До  наиблизшої  могили. 
Вачу:  аж  у  ній  жересь 
Голови  дві  аж  до  крони. 
І  питаюсь :  —  Люди  !  Що  ви 
Так  кусаєтеся  днвсь? 
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121. 

Голова  в  гору  здвигавсь. 

Гляне  поглядом  страшним, 

Кров  червону  розтирав 

По  своїм  лиці  марним 

І  сумним  говорить  тоном ; 

—  в  Ото  слухай,  звусь  Антоном, 

Був  а  в  родичів  один, 

0  мені  вонн-сь  старалн 

1  до  школи  навіть  дали, 
Но  я  був  лукавий  син. 

122. 

В  школі  не  хотів  учитись, 

Отже  вигнали  зі  шкіл, 

Я  з  лінивства  учепитись 

Праці  цілком  не  хотів. 

В  батька  статок  був  хороший 

І  покладних  навіть  грошей  — 

Було  досить,  але  я 

По  якімсь  часі  вженпвся, 

І  майном  цілим  займився, 

Що  дістав  був  від  отця. 

123. 

Став  я  сам  господар  дому. 
Господарство  в  руки  взяв, 
І  став  вести  по  свойому, 
Пив,  гуляв  і  в  кьрти  грав. 
І  майно  що  день  спадало, 
Як  мені  ся  пі,о  не  вдало. 
Батька  я  чи  жінку  бвв, 
І  ь'іаець  такий  вказався. 
Що  отець  до  суду  вдався, 
Й  марнотравним  учинив. 
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124. 

Зле  тоді  для  мене  стало, 

Так  не  міг  гуляти  я, 

Ото  серце  задрожало, 

Злістю  болем  до  вітдя. 

Раз  впав  в  злість  я,  взяв  сварити, 

Впав  на  батька,  став  дусити, 

З  злости  аж  текла  піна, 

А  вкінцп  спіймав  обуха 

І  тут  в  мпть  лягли  без  духа 

Батько,  ненька  і  жееа. 

125. 

Збіглись  людп,  як  крик  вчули 

її  за  лукавий  звірськии  труд, 

У  кайдани  мене  скули, 

І  заведи  перед  суд. 

Тай  в  тюрму  мене  всадили. 

Відтак  на  смерть  засудили, 

Я  на  вішальници  вмер. 

А  чортяки  душу  взяли, 

Тут  до  гробу  закопали, 

Де  гриземось  всі  тепер!" 

126. 

То  сказав  і  в  дій  же  хвили,. 
Дальше  взявся  аа  діло. 
Стались  їсти  з  всеї  сили. 
Страх,  дивитися  було. 
Тут  його  ми  покидаєм 
І  на  право  повертаєм, 
Дальше  між  гроби  сумні, 
Я  на  грішних  споглядаю. 
Аж  тут  знову  зустрічаю, 
Мов  знакомого  меві. 
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127. 

Бачу  дивну  його  муку: 

У  лівій  руці  держить, 

Свою  втяту  праву  руку, 

И  нею  по  лиці  валить. 

Лиця  му  понапухали, 

Зуби  з  уст  повніїадали, 

—  „Що  ти  робиш,  схамЕвнись! 

Чого  беш  себе  самого?* 

Я  зближивсь,  питаю  його, 

Він  на  хвилю  зупинивсь. 

128. 

Каже:  —  „Як  крівава  буря, 

Вся  Европою  стрясла, 

Брат  на  брата,  крикнув  „гура!* 

Людська  кровця  потекла, 

І  началися  гонення, 

Ворогів  на  наше  племя, 

І  невинним  дали  штроф, 

Били,  вішали,  стріляли, 

Плюли  і  камінували, 

І  гонили  в  Талергсф. 

129. 

Я,  ш;об  також  показатись 
^Патріотом"  наших  днів, 
Щоби  честь  і  славу  мати 
У  тодішних  ворогів, 
Як  вели  таких  на  муки. 
Які  мали  назад  руки, 
Скованії  у  ланці, 
Ото  я,  погрому  того, 
За  невіщо  вдарив  свого 
•Свяпі;внина  по  лиці!" 


130. 

То  сказав  роспукн  тоном, 
І  рукою  гоп  в  чоло.  — 
І  полився  грім  за  громом, 
Страшно  бачити  було, 
Поміж  них  огні  розцвили, 
А  пекло  дими  затьмили, 
Заревіли  духи  злі, 
Заскреготали  зубами,  — 
Ми  пустились  стежечками, 
Зупинились  при  скалі, 

131. 

Що  була  аж  страх  висока, 
Розстелився  по  ній  мох. 
Досить  довга  і  широка, 
В  вій  виднівся  темний  льох. 
Каже  Маркіян  до  меве: 

—  „За  скалою,  в  страшенне 
Місце  кар  „чужих  гріхів" 

І  показує  над  льохом, 

Скрізь  густим  порослий  мохом, 

Напис,  зложений  з  тих  слів; 

132. 

—  „Що  грішить  приказували, 
Побуджалп  до  гріхів : 

На  гріх  всякий  зізвалялп. 
Злих  на  гріх  не  мали  слів ; 
Всі,  що  на  гріхи  мовчали, 
За  гріхи  не  покарали; 
Помагали  у  грісі; 
Що  гріхи  обороняли; 
І  на  гріх  пораду  дали; 
Всім  їм  грішним  місця  сі!" 
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133. 

Прочйгав  я  тії  речі, 

Тіяо  сильна  дрож  бере, 

Переходим  лячні  печі, 

Зі  страху  аш  серце  мре, 

І  Б  о  лося  дере  віє, 

В  очах  меркне  і  темнів, 

Слабо,  мало  ге  умру, 

Пічнаю  тут  сплу  Божу! 

Зі  страхом  такпм  ухожу, 

В  „Головних  гріхів"  —  нору. 

134. 

Не  буду  тут  виясняти, 
Те,  якпії  у  хід  є  т^м, 
Во,  це  кождпіі  догадатись, 
Читач  швидко  моше  сам. 
ЕХо  украшень  там  ніяких 
В  вім  нема,  лише  всілякі 
Гострі  шутрп  і  піски, 
Сумно,  лячно,  Бохко,  темно.. 
Мов  на  Сибірн  стулено, 
]Це  и  Бештаготьсл  дітьки. 

135. 

Йдемо  дальше,  Еамітдли 
Йаов  похожії  гробіт, 

Тільки    тим    вони   рІНч'БЦПЕСЬ,- 

Що,  ногами  до  гори 

Грішники  в  гробах  конають.. 

І  сірчані  вибухають 

Із  гробів  дими,  вогні. 

—  ^Ці  місця  всі  ті  заняли, 

ІДо  до  гріхів  побудшалп!" 

Поясняв  поет  мені. 
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136. 

Так  поміж  гробища  ходим, 

І  на  ліво  лиш  ввійшли, 

Тут  люд  вкопаніііі  знаходиьіГ, 

Бисше  дояса  в  земди. 

—  „То  суть  ті  що  позволялж 

На  гріхи,  і  похваляли 

Діла  грішні  за  життя!" 

Так  поет  оповідає, 

Поміж  них  мп  похожаем, 

Приглядаюсь  всьому  я. 

137. 

Спозираю  на  лячную 

Ту  долину,  місце  кар, 

Йду  в  роздумах,  аж  тут  чую, 

За  полу  мене  хтось  шар, 

Глянув,  бачу  за  собою, 

Чоловіка  з  бородою  — 

Вкопаного,  а  з  лиця 

В  нього  муки  слід  страшевний» 

Сам  зарослий:  і  нужденний, 

Чорний  наче  тз  земля. 

138. 

Я  хотів  з  ним  говорита, 

Та  поет  мені  не  дав, 

Треба  нам,  мовляв,  спішити. 

Тільки  теє  він  сказав, 

Зацарив  в  мить  вид  страшенний: 

Град  посипався  вогненний, 

Блискавиці  та  громи  — 

Пошаліли.  —  За  хвилину, 

Скрізь  затьмилося  від  диму, 

Стало  все  в  сірки  вогні 


139. 

Я  зітхвув  лише  до  Бога, 
Рвав  бо  серце  в  мене  жаль, 
І  повела  нас  дорога, 
Тими  місцями  у  даль. 
І  стаємо  над  рікоїв, 
Бачу  в  ній  вода  з  смолою, 
Вивертавсь  клекотить. 
А  в  ріці  народ   конав, 
З  поміж  филь  тих  виглядав. 
Стогне,  плаче  і  зойчить. 

140. 

А  чортяки  підлітають, 
Наче  нічні  лилпки, 
Люд  гаками  витягають, 
І  кидають  до  ріки. 
І  котрого  тільки  кине, 
Той-же  стане  як  боз  спний, 
У  кипячій  тій  ріці. 
—  „Ото  ті,  на  гріх  мовчали,. 
За  гріхи  не  покарали. 
Помагали  у  грісі !" 

141. 

Повертаєм  з  місця  того, 
Коло  берега  ріки 
І  уходим  до  мертвого 
Ліса.  Бачу  скрізь  пенькя. 
Також  дерева  старії, 
Мов  попапеві,  сумнії, 
До  дерев  мов  до  хресга, 
Скрізь  прибиті  голі  люди 
А  роздерті  мають  груди 
І  здротовані  уста. 
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142. 

—  „Тії  що  обороняяи. 
На  землн  діла  грішві, 

Ще  й  на  гріх  пораду  маля, 
Ото  кари  їх  страшні  — 
Що  вонп  тут  відбувають, 
Відчинені  груди  мають, 
Бо  гріхи  таїли  в  них, 
А  ті,  що  такі  мерзенні 
І  до  дерев  пригвозджені, 
То  так  за  дослідний  гріх!" 

143. 

За  хвилину  опускаєм, 
Місця  ті  „чужих  гріхів". 
До  долини  ся  зближаєм, 
Що  біліб  від  пісків. 
І  тут,  бачу,  похожають, 
Дивні  грішники,  що  мають 
Скручені  взад  головки, 

—  „Грішники,  що  перед  нами, 
Скручені  взад  головами, 
Брехуни  і  ворожки. 

144. 

Бач,  які  страшенні  муки. 
Мав  тутки  чоловік. 
Як  вія  отут  із  розпуки 
Карається  по  весь  вік," 

—  „Люди!  Люди!  бійтесь  Бога, 
Гляньте  но,  куди  дорога, 
Грішників  веде  за  гріх. 

Тих,  що  свіга  уживали. 
Брата  бідного  не  знали. 
Кпили  з  Бога  і  святих.** 
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145. 

Маркіан  оповідав, 

І  так  в  мертвпй  ліс  ввійшли, 

За  хвилину  ліс  минаєм 

І    ДОбрНЯП    до    СК8ЛИ. 

Тут  на  неї  вилізаєм, 

І  скалу  знова  минаєм, 

В  низ  посфд  малий  ручай,- 

Я  вмив  ноги.  Зпов  страшною, 

Пропихає иось  норою., 

Аж  лишаєм  пекла  край. 


Відек:.,  в  деаь  св,  Сильвестра,  1918і 


ЧИСТИЛИЩЕ, 


„Сіющії  сльозами, 

радістю  пожнуть! 

(ГГс.  СХХГ.Ч). 


1. 


В  очах,  наче  розя  соп  лось, 
Оаустившп  иекла  кран, 
Соаце  вище  підіимипссь, 
Золотить  дремучий  гагі. 
Вітрець  шепче  з  деревами, 
Ріки  граються  з  фнлями, 
Пташки  пісві  щ,ебечуть, 
Цвіт  росою  умивавсь, 
Сонця  СЯ6В0М  вкрашаесь, 
Мж  доходим  в  край  покут. 


За  хвпдпну  перед  нямп 
Стала  брама  на  горбку, 
А  горою  тоі  брами 
Стрінув  наппсь  ось  таку : 
—  „Вхід  на  місця  очищення, 
Невинного  прогрішеняя, 
Вхід  для  тих,  щ;о  на  землп, 
У  розкаянню  заснули, 
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А  покути  не  відбули, 
За  поБседиевЕІ  гріхи !" 

3. 

Через  браму  —  вхід  до  гаю, 
Не  видко  зелеппх  гпль 
Аві  цвітів,  ні  ручаю, 
Ні  дерев,  лиш  смрід  і  гвиль.. 
Кругом  яри  і  безодні 
Якісь  мари,  мов  голодні, 
Що  за  тінп,  що  за  рід? 
Я  дивлюся,  а  над  льохом, 
Напись  оброснена  мохом : 
.Чистилища  перший  вхід". 


Тут  мене  ляк  обнвмас 
В  льох  так  темний  уходить, 
За  яким  огонь  палає, 
Так,  немов  село  горить. 
—  »Оде  брате,  не  лякайся, 
Тільки  сміло  пропихайся !" 
Все  Шашкевич,  промовляв; 
И  вів  за  руку,  як  дитину, 
І  щасливо  за  хвилину 
Вийшли  мя  над  більший  став. 

5. 

Бачу  тут  покут  картину, 
Муки  страшні  не  малі, 
Став  горить  весь,  без  упину 
А  в  воді  немов  смолі, 
Якісь  люди  ся  купають 
Бачу,  кару  відбувають. 
Та  змивають  гріхів  бруд. 
Тільки  тут  нема  проклонів, 


Бо  люде  без  зоГіКІв,  стовів. 
Лиш  до  Бога  мольби  шлють. 

6. 

„В  чистилишів  хто  приходить, 
у  дочасних  терпінь  край, 
Рішні  муки  переходить, 
Аж  стане  перед  ним:  рай! 
в  ту  десять  місць,  краяне, 
І  хто  тутки  ся  дістане, 
Всі  місця  перейти  ме; 
Хто  гріхів  немного  має 
Скоро  місця  ті  минає 
І  до  раю  уБІпде." 


Так  Шашкевич  повідав, 
Я.  мовчки  іду  за  ним, 
Нараз  вітрець  повівав 
Якимсь  подувом  дивним. 
Перед  нами  невеличка, 
Виднібся  знов  табличка, 
Мов  прибпта  на  даху: 
^Друге  місце  до  покути* 
Моє  серце  мов  отруте, 
Весь  дрожав  я  зі  страху. 


Ледвим  браму  сю  оглянув, 
Тягне  далі  Маркіян, 
Виходимо  на  поляну 
А  з  поляни  на  майдан. 
Іду  з  тиха:  що  це  буде? 
Кругом  бачу  —  голі  люде 
Походніають  ту  і  там, 
Низько  голови  склопили 
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О  чімсь  наче  тговбп  снили, 
А  о  чім  —  не  знаю  сам. 

9. 

Ось,  як  бачиш,  ті  народи, 
З  палячої  рікп  тут, 
Прийшли  всі  для  охолоди, 
Та  гіренькиіі  щ;8  їх  труд... 
Кругом  ходять  і  шукають. 
Охолоди  виглядають, 
Кожний  тяженько  стражяа, 
Вітрець  з  легка  лиш  повів, 
За  те  сонце  печ8-гріе, 
А  їх  так  мучіїть  жажда... 

10. 

Нараз  бачу,  ш;о  ся  стало? 
Чіі  ява  це,  чи  то  сон, 
Аж  бить  серце  перестало 
А  з  груди  вирвався  стон. 
Зустрічаю  під  горою 
Чоловіка  з  бородою, 
Із  покути  аш  поблід. 
Сльози  по  лацях  спливають, 
Ноги  наче  умлівають, 

—  Се  знаяомзіі  мій  сусід! 

11. 

—  „І  ти  також  тут  страдаєш, 
За  який  же,  брате,  гріх, 

Тут  покуту  відбуваєш? 
Ти-ж  побожний  був  над  всіх; 
Кривд  нікому  не  ділавши, 
Бідолахам  помагавши, 
Церкви  ти  не  опускав. 
Як  ти  змер,  так  всі  казали. 
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Що  одержиш  вінець  хвалп, 
За  те,  щось  так  проживав!" 

12. 

Ла,  слова  ті  віа  піднявся, 
І  на  мене  очи  звів, 
З  рясних  сліз  псобтиравсс, 
И  таке  мені  відповів : 
„Хто  ти  є,  тебе  не  знаю, 
А  що  з  Галицького  краю, 
То  по  мові  впдко  вже, 
Тож  коли  тобі  я  знаний, 
Пожди  хвильку  мій  коханий, 
Я  розкажу  тобі  все. 


13. 


Я  був  би  справді  щасливий, 
Бо  так  жив,  як  Бог  веліз, 
Та  синок  мііі  виродливпії 
Мене  тутки  аж  завів. 
Я  майно  лишив  хороше, 
І  покладннх  навіть  грошей, 
І  то  всьо,  я  заапсав, 
По  смерти  моііому  сипу, 
Так,  щоби  з  грошеіі  частину, 
На  новую  церков  дав. 

14. 

А  мііі  спи,  узявши  ГрОШИ, 
Пішов  на  лукавих  слід. 
Забавлявся  —  сип  хорошпіі, 
Не  зважав,  що  скаже  світ. 
За  ті  гроші,  що  лишив  я, 
І  на  церкву  призначив  я, 
Поля  більше  докупив, 
По  богатьому  розжився, 
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До  безбошних  црилучнвся, 
Віру,  церкву  знелюбив. 

15. 

Через  сина,  відбуваю 
Тут  покуту,  ще  до  днесь, 
І  як  довго  ще,  не  знаю, 
Тут  терпіть  мені  првйдесь  !* 
То  сказав,  зітхнувши  важко, 
Розтер  сльози,  мій  нанашко. 
По  засмученім  лбці. 
Чемно  нас  поздоровивши, 
1 'олову  в  низ  ухиливши, 
Пішов  пріти  на  сонці. 

16. 

Ідем  далі:  знов  таблиця, 

На  ній  напись  ось  така: 

^Тут  чиші  третя  станида" 

Недоле  моя  гірка! 

Тут  каміня,  Остра  груда. 

Серед  піску  повно  люда, 

(А.  пісок  Пече  як  грань!) 

А  до  неба  піснь  лунає 

„Діво  Мати  Пречистая 

Днесь  над  нами  Ти  ся  зглянь !' 

17. 

—  „Ці  люде,  що  тут  співають, 
Поет  мені  псясня  — 
Це  місце  лишати  мають. 
Як  перша  зійде  зоря." 
І  як  за  малу  хвилинку 
Зайшло  сонце  до  спочинку, 
І  замовк  кожнпй  атом, 
, Хваліть  Бога  всі  яздці 
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Сонце,  нісйць,  звірі,  птиці* 
Скрізь  несесь,  оцей  псалом. 

18. 

І  неначе  вітрець  гоший 
Повіяв  легенько  з  гір, 
Прийшов  Авгел  —  посол  Божий 
І  забрав  всіх  аж  до  зір... 
Мп  тимчасом  самотою 
Ідемо  далі  горою  — 
Перед  нами  довгвй  лан, 
Вждніесь  поле  отверте, 
„Тут  чистилище  четверте" 
Поясняє  Маркіян. 

19. 

Кругом  тиха  ясна  вічка, 
Всміхається  неба  звід, 
Через  поле  плвве  річка, 
В  вій  русалок  хоровід... 
Ваи  таку  покуту  мають, 
Що  у  воді  ся  купають, 
Щоб  змить  повседневний  гріх, 
В  життю  вони  чесно  жили. 
На  роспусту  не  ходили. 
Не  виставлялись  на  сміх. 

20. 

Часом  лише  пустували, 
Як  це  бува'  —  юних  літ, 
Що  це  гріх  —  вони  не  знали, 
І  теїіерка  їм  щось  стид... 
Бо  як  лишень  пас  узріли, 
То  у  воду  враз  ся  скрили, 
І  замовкли  усі  враз. 
А  ми  йдем  в  свою  дорогу, 


я  в  душі  молюся  Богу, 
Щоб  втд  злого  —  хранив  нас. 

21. 

Ось  левада  так  велика, 
А  за  нею  темний  ліс, 
Тут  стрінув  я  чоловіка, 
Що  під  пахов  кніїїкку  ніс; 
Ліс  повний  якимсь  народом, 
Там  він  іде  скорим  ходом^ 
І  всі  стали  в  один  ряд, 
І  з  книжок  пісню  начали, 
Бога  творця  величали, 
І  кожний  був  чогось  рад, 

22. 

Я  за  тим  то  чоловіком, 

До  ліса  також  підбіг, 

Що  за  щастя,  —  так  я  з  криком 

Враз  упав  йому  до  ніг! 

Се  нині  —  велике  свято. 

Бо  се  рідний  був  мій  таго, 

Я  припав  йому  до  рук : 

„О  мій  сину,  рід'-їип  сину, 

Вертай,  вертай  на  Вкраїну! 

Вже  не  довго  моїх  мук!* 

23. 

Тимчасом  душі  у  гаю 
Заспівали  усі  враз: 
„О  Мати  руського  краю ! 
Не  Еидап  ти  бідних  пас  !'- 
І  голосами  тужними 
Заспівали  разом  з  ними 
Дерева  своїм  листям, 
„Небо,  земля  і  псі  людн 


.^"::^ 
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Нехай  Тобі  Боже,  всюди 
Буде  один  вірнпй  храм!* 

24. 

З  цього  ліса  ии  мандруєм 
Дальше,  де  іде  не  були, 
Перебрилж  ліс,  прямуєм. 
До  великої  скали, 
Наче  наша  Чорногора, 
В  якій  Довбуша  комора, 
Укривалась  давних  літ. 
На  вершках  пісок  біліесь, 
Низом  темний  льох  видніесь^ 
я  зближаюсь  наче  кіт  — 

25. 

Блище  льоху,  продираю, 
Мох  над  льохом,  ну  і  тут 
Бачу  наппсь  і  читаю: 
—  „Пяте  місце  до  покут!'' 
Басе  відрадно  вітрець  віє, 
Лист  на  кущах  зеленіє. 
Де-не-де  зацвіта  цвіт, 
Раннє  сонце  вже  сіяє 
Радість  серце  обнімав, 
Неначе  тут  иншдц  світ. 

26. 

Більшу  бачу  тут  свободу. 
Як  на  минулих  місцях, 
Повно  всякого  народу, 
Наче  легччй  вже  їх  шлях. 
Вже  ділком  в  нашому  стані, 
Вже  не  нагі  —  лише  вбрані, 
В  волосянні  сіраки. 
Оіі  вниз  всі  поспускали. 
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Руки  на  вхрест  поскладали, 
Начіе  крила  вітраки. 

27. 

Всі  ідуть  мовчки  парами 
Над  пливучий  ген  ручай, 
І  поставали  рядамп 
На  берега  ріки  край. 
А  ріка  фипями  грала, 
Нараз  громко  залунала 
Пісня:  „Господи  возвах !" 
Відтак  тінп  —  як  стояли, 
В  воду  по  пояс  влізали, 
Що  мене  аж  зібрав  страх. 

28. 

—  „Оце  бачиш,  мій  краяне, 
Поясняв  Маркіян  — 
Хто  у  тій  воді  лиш  стане 
Забуде  на  грішний  стан. 
Гріхи  свої  ізмивав 
Ясним  оком  споглядав, 
Уста  шепчуть  „Отче  наш!" 
Вше  не  страшні  йому  муки, 
Підійма  до  неба  руки: 
„Слава  Тобі  Боже  наш !" 

29. 

Ідемо  —  і  знов  таблиця, 
(Ще  не  бачили  всіх  місць) 
Отут  новая  станиця, 
Означена  числом  шізть. 
Знов  страх  мене  огортав, 
Але  поет  потішав : 
„Ти  не  бійся  скал  отих 
Бо  і  там  ми  мусим  бути, 
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Там  в  місце  до  покутя 
Сімох  гріхів  головних". 

зо. 

Хто  був  гордий  і  високо 
Голову  свою  він  дер, 
Тутки  сидить  одиноко, 
в  пониженню  він  тепер; 
Всі  що  були  перш  панами 
Окриті  тут  лахманами, 
Це  на  гордість  добрий  лік. 
Як  покаялись  ті  люде, 
(Бо  бачили  що  зле  буде) 
Озвався  в  них  —  чоловік  — , 

31. 

Тому  пекло  їх  не  ждало, 

(Хоч  для  гордих  місце  там), 

Очистяться  як  пристало, 

І  зійдуть  до  неба  брам. 

А  хто  скупством  грішив  мяога, 

А  при  смерти  жалів  того, 

Тутки  тепер  ся  дістав. 

Він  на  пустині  блукав 

В  мішки  каміня  згортає 

Як  колись  гроші  згортав. 

32. 

Хто  грішив  нечистотою, 

Іде  тут  через  ОЕвНЬ, 

Бога  просить  —  молитвою, 

Бвся  в  груди  —  ніч  і  день. 

Ідем  далі  —  щоб  глянути 

На  усі  місця  покути  — 

Та  бачимо  —  всякий  люд  — 

Цей  стражда  за  гріх  обз^прства, 
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Цей  ПІИНСТВ8,  цей  лінивства,. 
Цеп  за  який  другий  блуд. 

33. 

Оці  ьіісця  ми  минули, 
Краєвид  змінився  знов, 
Над  ріксіо  ми  спічнуди^ 
Де  я  обмився  водов, 
Бо,  як  поет  МЕІ  толкуе, 
Тут  пншнй  клжмат  панує, 
І  мпліщий  тут  воздух, 
Луги  ц-^ітами  зацвили, 
Поля  збіжем  ся  укрили, 
В  мене  їїнчий  вступив  дух. 

34, 

Ось  місце  семе  покути,  — 
Веселіще  тутки  вже 
Огонів  зойків  так  не  чути, 
Бо  надія  в  піодин  в, 
Що  ось  близько  вже  до  раю  ^ 
Душі  СХОДИТЬСЯ  до  гаю  — 
Оживляється  весь  гас, 
Усі  безжурно  співають, 
В  небо  мольби  посилають: 
Лучшу  долю  Боже  дай ! 

35. 

Ідем  далі  —  за  хвилину, 
Проминув  вже  кудась  страХу 
Виходимо  на  царину, 
А  вопа  ціла  в  цвітах,.. 
А  П06Т  оповідає: 
^Тут  знову  ся  зачинав 
Восьме  місце  до  покут. 
Тут  Сафатова  долива, 
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Де,  як  приііде  ця  годана, 
Відбудеться  страшний  суд*. 

36. 

Тут  бачу  душі  змивають 
У  ріці  гріховний  бруд, 
Покутну  одіж  вдягаюсь, 
В  місце  дбвяте  ідуть, 
Де  також  води  цілючі 
На  всякі  ранц  болючі 
Які  їм  причинив  гріх, 
Бо  ось  близька  вже  дорога, 
Яка  веде  прост  до  Бога 
Та  д»  країни  утіх. 

37. 

У  чистилиш,е  десяте 

я  охочо  мандрував, 

—  „Отут,  бачиш,  милий  брате 

Так  поет  оповідав,  — 

в  те  місце  де  віками 

Ждали  люде  зі  слезами 

На  Сяасптеля  прихід, 

Жда.чп  довго  і  страдали 

И  визволення  впгяядали 

У -муках  немагіО  літ,  * 

38. 

Тут  країна  —  вступ  до  раю, 
Тут  мукам  усім  кінець, 
8  радістю  я  споглядаю: 
Онтам  дівиці  вінець 
З  білої  лелії  звили 
І  прапор  ним  украсплті 
І  збираються  в  похід... 
Що  це  буде?  Що  це  буде? 
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Куда  підуть  оці  люде, 
У  якпй  то  вони  світ? 

39. 

На  це  мені  повідав 
Мій  провіднпк  Маркіян: 
„Нехай  серце  твоє  знає, 
Ось  бачиш  широкий  лан? 
Там  усі.  що  гріхи  змили, 
В  білу  одіж  тіло  вкрили, 
Заак  хреста  кладуть  на  грудь, 
Заспівають  ще  в  дорогу: 
„Слава  Богу  —  слава  Богу..." 
А  відтак  у  рай  підуть.^ 

40 

Скінчив  поет,  а  я  бачу 
Спішать  люде  з  всіх  сторін 
Із  радостп  усі  плачуть 
І  земний  кладуть  поклін. 
Відтак  усі  з  лпцем  гожим 
Співають  „Со  страхом  Божим 
У  вічного  щастя  край 
Ходім  луїШіїм  життям  жити, 
Лицем  в  лице  —  Бога  зріти, 
Ходімо  у  Божпй  рай. 

Відень,  3.  ІУ.  1918. 


г  пй. 


„Прі»иіт£    ЕдагослонЕіінії  бтцд 

ЛАОвГО,     НЛСЛІЛ^НТЕ      УТОТОМННОЙ 
КЛЛ\    царСТКІЄ    от    СЛ0Я?£НІА    МійА. 

Мат.  ХХ\\  34. 


Де  спів  Ангелів  лунає, 
Де  вічного  щастя  край, 
Де  життя  в  вік  процвітає, 
Мов  для  пташки  теплян  маіі, 
Де  святії  проживають, 
Бога -Творця  вихвали  іоть  — 
І  де  трон  царів  Царя, 
Де  найкращу  вагороду 
Для  побожного  народу 
Зготовив  Бог,  —  там  був  я ! 


2. 

Там  я  був  і  розглядався, 
Де  вічного  щастя  краіі, 
Там  я  був  п  переконався. 
Що  це  є  сравдешнніі  рай; 
Там  я  бачив  світлість  гожу, 
Там  пізнав  я  силу  Бонсу  — 
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І  любов  його  святу 
Безграничну  добротппвість, 
НапсвятІЕшу  справедливість. 
Ного  велпч,  красотз^ 

3. 

Приходимо  \ііі  до  раю, 

А  властива  його  брам, 

Дивна  ясність,  що  не  знаю, 

Як  це  опосатп  вам. 

„Всі  що  1  рудами  бременні 

Горем  збиті  і  нужденні, 

Тут  спокііг  ожпда  вас 

Як  я  пуказ  —  ви  втворпли. 

Як  хтів  ЇСТЕ,  накормплп 

Ви  мене  у  кождпи  час!" 


Таку  папізсь  я  читаю 
І  ва  браму  я  дивлюсь... 
Що  тут  я  робити  маю?... 
В  дусі  Господу  моаюсь... 
Дивлюся,  а  біля  бр&ми, 
Петро  святіін  із  ключами^ 
Сива  борода  як  сніг, 
В  руді  аалпцю  тримає, 
Але  з  лпця  споглядає 
Якийсь  блаженний  усміх. 


Приступаємо  до  брами, 
Віддали  йому  привіт, 
А  він  своїми  ключами 
Відчинив  до  раю  вхід. 
(Не  питав  нас  про  паспорти, 
-Бо  Шашкевич  з  ;ав  рапорти). 
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Бачу  з  брами  чудніїй  сад, 
Дерева,  зелень  і  квітег, 
А  між  вимп  ь-іалі  діти, 
Ах  мій  Боже,  як  я  рад. 


„При  кождііі  дитині  з  боку, 

Не  спускаючи  з  них  віч, 

Додержує  аигал  кроку 

Чи  то  в  день  чи  то  уч  піч." 

Так  поат  оповідає, 

А  вітрець  весело  грає, 

А  там  річка  журчпть  знов, 

А  там  три  чудні  постаті, 

Біла  одіж  —  наче  святі: 

„Віра*,  „Надія",  „Любов". 


У  захваті  стежечками 
Перейш.чп  зелепий  гай. 
Бачу  браму,  біля  брами 
в  табличка:  „Перший  раїі!" 

—  „Таких  місць  у  Божім  раю' 

—  Мені  поет  поясаяз  — 
(Поважний  був  його  тон), 

—  6  чотири,  —  де  суть  люде. 
Котрим  вічно  добре  буде, 

А  у  пятім  Божий  трон. 

8. 

Входимо  у  середину 
Споглянули  і  п  сю  мить 
Така  ясність  в  сю  хвилину 
Засіяла,  що  глядіть 
Не  мож  було,  а  у  дали 
Поля  й  луги  пісню  грали, 
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Пречудовпп  рапськЕЙ  зсд! 
Чудпі  птиці  тут  літають, 
(Прехороше  піре  мають), 
Наче  мрія,  мов  привид ! 

9. 

Вітрець  на  нас  навівав 
Ароматом  із  цвітів, 
А  сонце  так  чудно  сіяє, 
Що  сказать  —  бракує  слів. 
Іду,  бачу  —  чудо,  дпво, 

0  чім  серце  і  не  снило,  — 
Довкола,  де  гляне  зір, 
Всюдя  церкви  храми  бачу, 
А  з  радости  я  лпшь  плачу, 
Як  гляну  на  весь  простір. 

10. 

До  тих  храмів  поспішає 
Святочно  одітий  люд  — 
Довкола  пісна  лунає: 
„Свнтий  Боже  —  славен  будь  Г 
У  людей  всіх  лиця  гожі. 
На  Ангели  всі  похожі, 
Усе  бачу  мов  у  сні; 
Нема  тут  ні  дріокп  смутку 
Всюда  щастя  в  кождім  кутку, 
Ой  п!;аслпві  тут  усі 

11. 

1  весь  бідний  люд  хреш,епнж^ 
Ш,о  на  світі  горював, 

Ніколи    не    був    ПЄЩЄНІ5Й, 

Куска  хліба  він  не  мав  — 

Тут  у  пі;астю  пробував 

А  иі,о  горе  --  вже  не  знає, 


Бо  тут  горя  вже  нема, 
Тут  щасйпвая  країна, 
Всі  люде  —  одна  родина, 
Тут  розкішная  земля. 

12. 

Входжу  до  одного  храму  — 

Тїіційшов  БІД  тетрапод  — 

Находжу  там  —  рідну  маму^ 

Свят,  свят,  Господь  Саваот  ! 

Мати  мене  Б  мать  нізнала, 

Таким  словом  ся  озвала, 

Закидаючи  завій : 

„О  вйтап  моя  дптино, 

Як  зайшов  ти  в  ею  країну, 

О  витай-же,  слну  мій ! 

ІЗ. 

Бачу  в  мами  —  ясне  тіло, 
Очі  мої  повні  сліз, 
Я  стою  якось  несміло... 
Я  до  темлі  паче  вріс. 
А  моя  ш,аслива  ненька 
Горне  мене  до  серденька, 
Та  пнта  у  меле  знов: 
.ГЦож  чувати,  любпи  сину 
Що  скажеш  маі  про  Вкраїну, 
Чи  там  далі  ллється  кров?" 

14. 

-  -  „Ой  зле  мамо  —  повідаю, 
Тяжко  теє  згадувать, 
Як  гіренько  в  нашім  краю 
Приходиться  горювать. 
Землю  нашу  кров  змиває, 
У  ярмі  люд  умлівав, 


Гаразду  дома  нема, 
Лкачуть  твої  діти  внуки, 
До  неба  підносять  руки, 
Ждуть  розради  —  та  дарма! 

15. 

А  у  рідній  моїії  хаті  — 
Дем  колись  з  тобою  жив, 
(Ще  прп  нашім  рідні ^ї  таті) 
Та  о  щастю  своїм  снив, 
Нині  жити  я  на  можу, 
Я  зданий  на  ласку  Божу, 
І  думаю  день  1ЛЖ  піч: 
Що  я  далі  му  робити, 
Як  у  цім  падолу  жити, 
Коли  вітер  все  до  віч." 

16. 

—  „Не  журися  ліобиіі  сноу, 
Бог  о  нас  ще  не  забув, 
Вертай  у  свою  країну, 
Де  ти  досі  вже  раз  був, 
Та  най  дівсь  Божа  воля. 
Ще  всміхнеться  твоя  доля, 
Ще  горою  будеш  ти! 
Лиш  трудися  для  народа, 
Труд  це  життя  осопода, 
Заки  дійдеш  до  мети." 

17. 

Як  лисссь  мати  це  скззала, 

Нахилилась  і  мене 

Разів  три  поціловала 

У  лице  моє  сумае... 

Відтак  зчезла  між  людьмима 

Моя  матінька  любима 
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І  зістав  я  знову  сам. 
Так  аостояв  ще  хвплину 
І  в  щасливую  годпну 
Опустив  я  Божий  храм. 

18. 

Другий  рай  з  >ввеь  дитинний, 

Рай  лише  дітей  таках, 

Що  вмирали  ще  незинні 

І  ве  знаяБ,  що  це  гріх. 

Отут  вони  всі  гуляють, 

Цвіточкії  гарві  збирають, 

З  ангелами  ідуть  з  тан... 

Де  лиш  глянеш  всюда  діти 

Як  весняні  гарні  квіти, 

Що  вкрасмлп  Божий  лан. 

19. 

У  неділю  —  ще  й  ранонько,        , 

Як  заграє  в  церкві  дзвін, 

Одягаються  гарненько, 

Щоб  Богу  віддадь  поклін; 

Голови  свої  вінчають 

В  гарні  квіти  п  иоспішають 

Хороводом  в  Божий  храм. 

А  мати  Божа  Невіста 

З  усіх  дів  —  Діва  пречиста 

Ожидае  вже  їх  там... 

20. 

І  ось  церков  вже  лунає 
Онівом  чудпим;  що  за  спів! 
Щоб  описать  це  —  немав 
Ні  спромоги,  ані  слів. 
Але  далі  піти  треба 
До  другої  части  неба, 
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т  виходило  за  гай, 
Поміж  райські  огороди, 
її  яокад  рікп  чудві  води  — 
Заходимо  в  третій  рай!" 

21. 

Лиш  вийшли  ми,  вже  при  вході- 
Заманив  нас  вид  дивний; 
Бачу  в  цвітному  городі 
Без  числа  різних  людий. 
Тихо  собі  похожаїоть, 
А  над  головами  мають 
Авреолі  ясний:  знак, 
У  кождого  лице  ясне, 
Диано  лагідне  і  пі,асне  — 
—  „Чи  ее  ява  чи  призрак?" 


—  „Не  призрак  се,  ві,  се  ява, 
Так  поет  промовив  тут, 
„Се  церкви  святої  слава, 
Се  духовнпкп.  що  люд 
Бели  тільки  все  до  Бога, 
Працювали,  що  лиш  змога 
Та  ішли  в  Хрпста  сліди, 
І  не  лиш  про  себе  дбали. 
Але  й  другим  помагали, 
Не  лякалися  біди. 

23. 

Тут  сгріеуть  меж  в  третім  р 
Королів,  князів,  царів,  — 
Лиш  усі  це  добре  знають, 
Що  мало  тут  цих  панів. 
Тих,  що  знали  як  тра  жити 
Меж  на  пальцях  тут  зчиспити, 
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Во  мало  таких  знав  світ; 
Бо  цісарі  і  мйґнати 
Бідної  цурались  хати, 
И  люд  гнобили  сотки  літ. 

24. 

Йдемо  далі;  споглядаю 
Знову  наче  иншиМ  край. 
На  брамі  вапись  читаю: 
Се  четвертий  є  тут  рай. 
Тих  пі,о  за  шиття  свойого 
Ііеребули  горя  много, 
(А  звалися  біднвй  люд) 
Що  страждали  біль  і  муки, 
Що  мозолисті  їх  рук^, 
Вони  всі  тепер  в  тут. 

25. 

Що  *в  життю  так  бідували 
Аж  не  хтілося  їм  жить, 
Ті,  що  навіть  і  не  мали 
Де  головоньку  склонить, 
Отут  вони  всі  у  раю 
Нагороду  за  це  мають, 
Бо  такий  вже  Божиіт  суд  ; 
Бо  щаславі  є    -    смиренні, 
Бо  нищі  духом  —  блаженні. 
Ба  щасливий  —  бідний  люд. 

26. 

Наших  людпй  т^т  без  піку, 
Робочих  тут  повно  рук, 
Бо  всі  ми  від  первовіку 
Вже  досить  зазнали  мук, 
За  нами  в  миого  горя, 
Ольоз  пролитид  повні  моря  І 
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А  баґнетії  і  ткрми? 
Все  теє  нам   заиясали, 
Хоч;  ми  о  тім  і  не  знади.. 
Теж  горою  є  тут  ми ! 

27. 

Ходжу  блуджу  скрізь  по  раю 

Чп  то  поле,  чи  то  ліо, 

Щастя  людське  оглядаю, 

І  тішуся  аж  до  сліз, 

Бо  оці  всі  наші  люде, 

(А  ЧЕСло  їх?  —  Лбґіон  буде). 

Що  страждали  много  літ, 

Що  їх  бито,  катовано, 

І  безмірно  поругано, 

Всі  є  тутка  —  весь  наш  цвіт. 

28. 

Бачу  мяогих,  що  страждали 
Тяжкі  муки  у  тюрмах, 
Бачу  тих,  що  виглядали 
Щастя  ДО.ЛІ— в  своїх  снах. 
Бачу  наших  хлопів  бідних, 
Що  вважались  за  дослідних. 
Тут  безжурний  є  їх  стан, 
Тут  вони  турбот  не  мають, 
У  гаразді  упливають, 
Кожний  з  них  —  сам  собі  пан. 

29. 

Звоіз  у  иашЕЙ  куток  раю 

Поволеньки  зайшли  мп> 

Там  струмочки  чудао  грають, 

І  зеленіють  ліси. 

Тут  чудовая  левада, 

Аж  на  серденьку  розрада 
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(В  нас  нема  такях  левад), 
Чудних  цвітів  ціле  море, 
І  широке  і  просторе, 
Се  місце:  поетів  сад!" 

ЗО. 

Тихо  шумить  гай  дрімучий, 
Весна  вічно  цвите  тут... 

—  „Боже,  Боже  воемогучий, 
Що  ва  щастя !  Який  люд 
Живе  в  тім  чудовім  гаю, 

В  тім  безжурнім,  щаснім  краю?"" 
Кому  сей  віддано  рай? 
Кому  річка  тут  так  грає, 
Кому  птичка  тут  співає, 
І^Тшумить  зелений  гай?" 

31. 

—  пТут  живуть  лпше  поети, 
І  робітники  пера, 

Що  свої  труди,  сонети, 
Обертали  для  добра 
Свого  народу  й  країни, 
Та  журилися  що  днини. 
Щоби  світ  правдою  жив, 
Що  орали,  засівали, 
А  часто  хліба  не  мали, 
З  своїх  трудів,  з  своїх  жнив. 

32. 

З  бючвм  серцем  оглядаю, 
Оцей  чудний  райський  сад, 
Сам  до  себе  промовляю: 
Ох  мій  Боже,  як  я  рад. 
Іду  собі  домаленьку, 
Що  я  бачу:  се  Шевченко, 
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Се  наш  пророк,  се  Тарас. 
Ходить  собі  розмовляв 
І  руками  розкладає, 
Аж  тут  він  зобачпв  нас. 


33. 

І  підходить  з  осторошяа, 
Я  вклонився  честь  віддав, 
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І  питаю:  —  „В.у,  чп  можна?... 
(Колпм  побіч  нього  сгав) 
З  вами  батьку  говорити, 
Бо  досі  я  хиба  снити  — 
Міг  о  стрічі  такій  тут...'^ 

—  Наіі  ся  твон  воля  етапе  , 
„  Що  чувати,  мій  краяне, 

-Як  живе  тамки  наш  люд?" 

34. 

Я  розповів  про  табори, 
Про  кайдани  і  тюрми, 
Про  кріваві  по-тя,  гори, 
Де  пролили  кровцю  ми. 
А  Шевченко  цриолухався, 
Тай  на  це  мені  озвався: 

—  „Не  сумуй  так  рідний  брат ! 
Недалека  вже  ця  днина, 

Як  побідить  Україна, 

До  ніг  впаде  лютий  кат  !" 

35. 

Відтак  сіли  при  дорозі 
Я,  Маркіян  і  Тарас, 
Розмовляли  ми  о  Бозі, 
Та  солодко  минав  час. 
Треба  було  нам  спіпіптп, 
І  Тараса  тут  лишити, 
Бо  мій  провідник  сказав: 
Перед  нами  ще  дорога, 
Щоб  бачити  ще  трон  Бога, 
Щоб  я  усе,  як  слід  знав, 

36. 

Поспішаємо  в  дорогу 
Минув  вже  четрертип  рай, 
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Я  трівожно  молюсь  Богу, 
Бо  бачу  знов  новий  край. 
Чую  пісню  в  небоск.юві, 
„Коль  славен  Бог  во  Сіові" 
Потім  бачу  чудний  вид 
Оце  Трспца  пресвятая 
В  горі  ся  нам  обявлае, 
Так  се  ява  —  не  призпд. 

37. 

Гляаув  в  гору  я  трівожно^ 
Серце  беться  і  в  мить  я 
Впав  на  коліна  побожно, 
Та  заплакав  як  дптя 
І  молюся:  Всемогучпй 
Боже  мплпп,  Всевідучвіі, 
О !  Тп  добрий  наш  Бітець, 
"Мудрість  Твоя  сонцем  сяє. 
Та  границь  вона  не  має, 
Тл  н  а  ч  а  л  о    і    кінець? 


Се  небо  пате  —  трон  Бога ! 
Там  поет  мене  не  вів, 
Бо  мені  там  йтп  не  змога. 
Бо  я  земний  раб  гріхів. 

Бачу  лиш  з  дали :  —  На  троні 
Великий  Бог  во  Сіоеі... 
Се  мого  щастя  вінець. . 
Святаа  Свйтпх  —  трон  Бога, 
Там  іти  мені  не  змога.  . 

Бог  начало  і  кінець. 

Відень,  в  квітнп  1918  рг 
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